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English
Attention

② The adapter can only be used in vertical directions.

① Recommended to connect the power strip to the adapter plugged into the wall 
      receptacle.

Powerline

Ethernet Cable
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Connect an adapter to a LAN port of a router for internet access, and plug it into a wall 
receptacle nearby.

Connect the other adapter to a wired device such as a set-top box, and plug it to a wall
receptacle.

Wait until the PLC LED indicators          of the two adapters light solid on.



-3-

(Optional) Secure Your Powerline Network
1. Plug in your adapters.

2. Hold down the Pair button on an adapter for 1 second, and the PLC LED         

     on the adapter starts blinking.

3. Within 2 minutes, hold down the Pair button on the other adapter for 1 second.

Observe the PLC LEDs          on the two adapters until they light up and keep on.

LED & Button

LED Color Status Description

/

/

/

Green

Off

Solid on

Slow blinking 

Off

Solid on

Fast blinking

Off

Solid on

The device is not connected to a power supply.

The device is powered on.

The device is in power saving mode.

The device is connected to a powerline network.

The device is pairing with a powerline device.

No Ethernet cable is detected on the Ethernet port.

Solid onRed

An Ethernet cable is connected properly.

Green

Green

The device is not paired with another powerline device, or is 
powered off.

The device is in poor condition. Try changing another wall 
receptacle until the LED indicator turns green.

Button Description

Hold it down for about 1 second to start pairing.

Hold it down for about 6 seconds (the Power LED will be turned off and then turned on again) 

to restore the adapter to factory settings.

Pair

Power LED

PLC LED

LAN LED

LAN Pair



Q1: I cannot access the internet after finishing the installation. What should I do?

Q2: I cannot access the internet after finishing the operations in Secure Your 
         Powerline Network. What should I do?
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FAQ

�Verify that your router and the adapters are connected properly.
�Verify that you can access the internet normally by connecting your computer directly to 
     the router or modem.
�Verify that your computer has been set to Obtain an IP address automatically.
�Verify that the PLC LEDs         on the adapters are solid green. If they are not, reset all 
     adapters and try again.
�Verify that all powerline adapters are on the same electrical circuit.

A1: Try the following methods:

�Verify that you can access the internet before using the Pair button to secure your 
      powerline network.
�Verify that the PLC LEDs        on the adapters are solid green. If they are not, reset all 
     adapters and then use the Pair button to pair the adapters again.
�Verify that all powerline adapters are on the same electrical circuit.

A2: Try the following methods:

Q3: An adapter failed to connect to the powerline network after I moved it to a 
         new location. What should I do?

�Verify that all powerline adapters are on the same electrical circuit.
�Verify that the PLC LED        on the adapter is solid green before you move it to a new 
     location.
�Use the Pair button to pair it with another adapter in the powerline network again.

A3: Try the following methods:
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Italiano
Attenzione

② L'adattatore può essere utilizzato solo in direzione verticale.

① Si consiglia di collegare la presa multipla all'adattatore inserito nella presa a muro.

Linea elettrica

Cavo Ethernet
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Collega un adattatore a una porta LAN di un router per l'accesso a Internet e collegalo 
a una presa a muro nelle vicinanze.

Collega l'altro adattatore a un dispositivo cablato come un set-top box e collegalo a 
una presa a muro.

Attendere fino a quando gli indicatori LED del PLC         dei due adattatori si accendono in 
modo fisso.
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(Opzionale) Proteggi la tua rete Powerline
1. Collega gli adattatori.

2. Tieni premuto il pulsante Pair su un adattatore per 1 secondo e il   LED PLC          
     sull'adattatore inizia a lampeggiare.

3. Entro 2 minuti, tieni premuto il pulsante Pair sull'altro adattatore per 1 secondo.
Osservare i LED PLC          sui due adattatori finché non si accendono e restano accesi.

LED e pulsante

LED Colore Stato Descrizione

/

/

/

Verde

Spento

Acceso fisso

Lampeggio 
lento

Spento

Acceso fisso

Lampeggiante 
veloce

Spento

Acceso fisso

Il dispositivo non è collegato a un alimentatore.

Il dispositivo è acceso.

Il dispositivo è in modalità di risparmio energetico.

Il dispositivo è connesso a una rete powerline.

Il dispositivo è in fase di accoppiamento con un dispositivo powerline.

Nessun cavo Ethernet rilevato sulla porta Ethernet.

Acceso fissoRosso

Un cavo Ethernet è collegato correttamente.

Verde

Verde

Il dispositivo non è accoppiato con un altro dispositivo powerline 
oppure è spento.

Il dispositivo è in cattive condizioni. Prova a cambiare un'altra presa a 
muro finché l'indicatore LED non diventa verde.

Pulsante

 

Descrizione

Tienilo premuto per circa 1 secondo per avviare l'accoppiamento.

Tenerlo premuto per circa 6 secondi (il LED di alimentazione si spegnerà e poi si riaccenderà) 

per ripristinare le impostazioni di fabbrica dell'adattatore.

Pair

LED di alimentazione

PLC LED

LAN LED

LAN Pair



Q1. Non riesco ad accedere a Internet dopo aver terminato l'installazione. Cosa 
        dovrei fare?

Q2. Non riesco ad accedere a Internet dopo aver terminato le operazioni in 
         Proteggi la tua rete Powerline. Cosa dovrei fare?
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FAQ

�Verifica che il router e gli adattatori siano collegati correttamente.
�Verifica di poter accedere normalmente a Internet collegando il computer direttamente al
      router o al modem.
�Verifica che il tuo computer sia stato impostato su Ottieni automaticamente un 
      indirizzo IP.
�Verificare che i LED PLC           sugli adattatori siano verdi fissi. In caso contrario, 
     reimpostare tutti gli adattatori e riprovare.
�Verificare che tutti gli adattatori powerline siano sullo stesso circuito elettrico.

A1. Prova i seguenti metodi:

�Verificare di poter accedere a Internet prima di utilizzare il pulsante Pair per proteggere 
      la rete powerline.
�Verificare che i LED PLC          sugli adattatori siano verdi fissi. In caso contrario, 

      reimpostare tutti gli adattatori e quindi utilizzare il pulsante Pair per 
      associare nuovamente gli adattatori.
�Verificare che tutti gli adattatori powerline siano sullo stesso circuito elettrico.

A2. Prova i seguenti metodi:

Q3. Un adattatore non è riuscito a connettersi alla rete powerline dopo averlo 
         spostato in una nuova posizione. Cosa dovrei fare?

�Verificare che tutti gli adattatori powerline siano sullo stesso circuito elettrico.
�Verificare che il LED PLC         sull'adattatore sia verde fisso prima di spostarlo in una 
     nuova posizione.

�Utilizzare il pulsante Pair per accoppiarlo nuovamente con un altro adattatore nella 
     rete powerline.

A3. Prova i seguenti metodi:
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Deutsch
Aufmerksamkeit

② Der Adapter kann nur in vertikaler Richtung verwendet werden.

① Es wird empfohlen, die Steckdosenleiste an den an der Wandsteckdose 
       angeschlossenen Adapter anzuschließen.

Stromleitung

Ethernet Kabel
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Schließen Sie einen Adapter für den Internetzugang an einen LAN-Port eines Routers 
an und stecken Sie ihn in eine Wandsteckdose in der Nähe.

Verbinden Sie den anderen Adapter mit einem kabelgebundenen Gerät wie einer 
Set-Top-Box und stecken Sie ihn in eine Wandsteckdose.

Warten Sie, bis die PLC-LED-Anzeigen          der beiden Adapter dauerhaft leuchten.
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(Optional) Sichern Sie Ihr Powerline-Netzwerk
1. Schließen Sie Ihre Adapter an.

2. Halten Sie die Taste Pair an einem Adapter 1 Sekunde lang gedrückt, und die 

     PLC-LED         am Adapter beginnt zu blinken. 

3. Halten Sie innerhalb von 2 Minuten die Taste Pair am anderen Adapter 1 Sekunde 

     lang gedrückt.

Beobachten Sie die PLC-LEDs         an den beiden Adaptern, bis sie aufleuchten und 

dauerhaft leuchten.

LED und Taste

LED Farbe Status Beschreibung

/

/

/

Grün

Aus

Fest an

Langsames 
Blinken

Aus

Fest an

Schnelles 
Blinken

Aus

Fest an

Das Gerät ist nicht an eine Stromversorgung angeschlossen.

Das Gerät ist eingeschaltet.

Das Gerät befindet sich im Energiesparmodus.

Das Gerät ist an ein Powerline-Netzwerk angeschlossen.

Das Gerät wird mit einem Powerline-Gerät gekoppelt.

Am Ethernet-Port wird kein Ethernet-Kabel erkannt.

Fest anRot

Ein Ethernet-Kabel ist ordnungsgemäß angeschlossen.

Grün

Grün

Das Gerät ist nicht mit einem anderen Powerline-Gerät gekoppelt 
oder ausgeschaltet.

Das Gerät ist in einem schlechten Zustand. Versuchen Sie, eine 
andere Wandsteckdose auszutauschen, bis die LED-Anzeige grün 
leuchtet.

Taste Beschreibung

Halten Sie die Taste etwa 1 Sekunde lang gedrückt, um die Kopplung zu starten.

Halten Sie die Taste etwa 6 Sekunden lang gedrückt (die Power-LED wird ausgeschaltet und 
dann wieder eingeschaltet), um den Adapter auf die Werkseinstellungen zurückzusetzen.

Pair

Power LED

PLC LED

LAN LED

LAN Pair
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F1: Ich kann nach Abschluss der Installation nicht auf das Internet zugreifen. 
       Was soll ich machen?

F2: Ich kann nicht auf das Internet zugreifen, nachdem ich die Vorgänge in
         „Sichern Sie Ihr Powerline-Netzwerk“ abgeschlossen habe. Was soll ich 
           machen?

FAQ

�Stellen Sie sicher, dass Ihr Router und die Adapter ordnungsgemäß verbunden sind.
�Stellen Sie sicher, dass Sie normal auf das Internet zugreifen können, indem Sie Ihren 
     Computer direkt an den Router oder das Modem anschließen.
�Stellen Sie sicher, dass Ihr Computer auf den automatischen Bezug einer IP-Adresse 
     eingestellt ist.
�Stellen Sie sicher, dass die PLC-LEDs          an den Adaptern durchgehend grün leuchten. 
     Wenn nicht, setzen Sie alle Adapter zurück und versuchen Sie es erneut.
�Stellen Sie sicher, dass alle Powerline-Adapter an denselben Stromkreis angeschlossen 
     sind.

A1: Probieren Sie die folgenden Methoden aus:

�Stellen Sie sicher, dass Sie auf das Internet zugreifen können, bevor Sie die Schaltfläche 

     Pair verwenden, um Ihr Powerline-Netzwerk zu sichern.
�Stellen Sie sicher, dass die PLC-LEDs         an den Adaptern durchgehend grün leuchten. 
     Wenn nicht, setzen Sie alle Adapter zurück und verwenden Sie dann die Schaltfläche 

     Pair, um die Adapter erneut zu koppeln.
�Stellen Sie sicher, dass alle Powerline-Adapter an denselben Stromkreis angeschlossen 
     sind.

A2: Probieren Sie die folgenden Methoden aus:

F3: Ein Adapter konnte keine Verbindung zum Powerline-Netzwerk herstellen, 
        nachdem ich ihn an einen neuen Standort verschoben habe. Was soll ich 
        machen?

�Stellen Sie sicher, dass alle Powerline-Adapter an denselben Stromkreis angeschlossen 
     sind.
�Stellen Sie sicher, dass die PLC-LED         am Adapter durchgehend grün leuchtet, bevor 
     Sie ihn an einen neuen Standort verschieben.

�Über die Schaltfläche Pair können Sie ihn erneut mit einem anderen Adapter im 
     Powerline-Netzwerk koppeln.

A3: Probieren Sie die folgenden Methoden aus:
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Magyar
Figyelem

② Az adapter csak függőleges irányban használható.

① Javasoljuk, hogy az elosztót a fali aljzatba dugva csatlakoztatja.

Erővonal

Hálózati kábel
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Csatlakoztasson egy adaptert a router LAN-portjához az internet-hozzáféréshez, majd 
csatlakoztassa a közeli fali aljzathoz.

Csatlakoztassa a másik adaptert egy vezetékes eszközhöz, például egy set-top boxhoz, 
majd csatlakoztassa a fali aljzathoz.

Várjon, amíg a két adapter PLC LED-je folyamatosan világít:         .
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(Opcionális) Biztonságos elektromos hálózata
1.  Csatlakoztassa az adaptereket.

2. Tartsa lenyomva a Pair gombot az adapteren 1 másodpercig, és  az adapteren lévő 

      PLC LED        villogni kezd.

3.  2 percen belül tartsa lenyomva a Pair gombot a másik adapteren 1 másodpercig.

Figyelje meg a PLC LED-eket        a két adapteren, amíg fel nem gyulladnak, és 

folyamatosan világítanak.

LED és gomb

LED Szín Állapot Leírás

/

/

/

Zöld

Ki

Szilárd

Lassan villog

Ki

Szilárd

Gyorsan villog

Ki

Szilárd

A készülék nincs áramforráshoz csatlakoztatva.

A készülék be van kapcsolva.

A készülék energiatakarékos üzemmódban van.

A készülék elektromos hálózathoz csatlakozik.

Az eszköz párosítás alatt áll egy elektromos vezetékes eszközzel.

Nem észlelhető Ethernet-kábel az Ethernet-porton.

SzilárdPiros

Az Ethernet-kábel megfelelően van csatlakoztatva.

Zöld

Zöld

Az eszköz nincs párosítva más elektromos vezetékes eszközzel, vagy 
ki van kapcsolva.

A készülék rossz állapotban van. Próbáljon meg egy másik
fali aljzatot cserélni, amíg a LED jelzőfény zöldre nem vált.

Gomb Leírás

Tartsa lenyomva körülbelül 1 másodpercig a párosítás megkezdéséhez.

Tartsa lenyomva körülbelül 6 másodpercig (a tápellátás LED kialszik, majd újra bekapcsol), 

hogy visszaállítsa az adapter gyári beállításait.

Pair

Tápellátás LED

PLC LED

LAN LED

LAN Pair



1. kérdés: A telepítés befejezése után nem tudok hozzáférni az internethez. Mit
     kellene tennem?

2. kérdés: Nem tudok hozzáférni az internethez, miután befejeztem a Biztonságos 
     elektromos hálózata műveleteit. Mit kellene tennem?
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FAQ

�Ellenőrizze, hogy az útválasztó és az adapterek megfelelően vannak-e csatlakoztatva.
�Ellenőrizze, hogy a szokásos módon hozzáfér-e az internethez, ha számítógépét 
     közvetlenül az útválasztóhoz vagy a modemhez csatlakoztatja.
�Győződjön meg arról, hogy számítógépe az IP-cím automatikus kérése beállításra 
     van állítva.
�Ellenőrizze, hogy az adaptereken lévő          PLC LED-ek folyamatosan zölden világítanak. 
     Ha nem, állítsa vissza az összes adaptert, és próbálja újra.
�Győződjön meg arról, hogy az összes hálózati adapter ugyanabban az elektromos 
     áramkörben van.

V1: Próbálkozzon a következő módszerekkel:

�Ellenőrizze, hogy hozzáfér-e az internethez, mielőtt a Pair gombot használná az 
     elektromos hálózat biztonsága érdekében.
�Ellenőrizze, hogy az adaptereken lévő          PLC LED-ek folyamatosan zölden világítanak. 

     Ha nem, állítsa vissza az összes adaptert, majd a Pair gombbal párosítsa újra az 
     adaptereket.
�Győződjön meg arról, hogy az összes hálózati adapter ugyanabban az elektromos 
     áramkörben van.

V2: Próbálkozzon a következő módszerekkel:

3. kérdés: Egy adapter nem tudott csatlakozni az elektromos hálózathoz, miután 
      új helyre helyeztem át. Mit kellene tennem?

�Győződjön meg arról, hogy az összes hálózati adapter ugyanabban az elektromos 
     áramkörben van.
�Győződjön meg arról, hogy az adapteren lévő          PLC LED folyamatosan zölden világít, 
     mielőtt új helyre helyezi át.

�Használja a Pair gombot, hogy újra párosítsa egy másik adapterrel az elektromos 
     hálózatban.

V3: Próbálkozzon a következő módszerekkel:
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Español
Atención

② El adaptador sólo se puede utilizar en dirección vertical.

① Se recomienda conectar la regleta al adaptador enchufado al receptáculo de pared.

Línea eléctrica

Cable de ethernet
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Conecte un adaptador a un puerto LAN de un enrutador para acceder a Internet y 
conéctelo a un receptáculo de pared cercano.

Conecte el otro adaptador a un dispositivo con cable, como un decodificador, y 
conéctelo a un receptáculo de pared.

Espere hasta que los indicadores LED del PLC          de los dos adaptadores se 
enciendan de forma fija.
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(Opcional) Asegure su red Powerline
1.  Conecte sus adaptadores.

2. Mantenga presionado el botón Pair en un adaptador durante 1 segundo y el LED del 
     PLC         en el adaptador comenzará a parpadear.

3. En 2 minutos, mantenga presionado el botón Pair en el otro adaptador durante 1 
     segundo.
Observe los LED del PLC          en los dos adaptadores hasta que se enciendan y 
permanezcan encendidos.

LED y botón

LED Color Estado Descripción

/

/

/

Verde

Apagado

Sólido encendido

Parpadeo lento

Apagado

Sólido encendido

Parpadeo rápido

Apagado

Sólido encendido

El dispositivo no está conectado a una fuente de alimentación.

El dispositivo está encendido.

El dispositivo está en modo de ahorro de energía.

El dispositivo está conectado a una red eléctrica.

El dispositivo se está emparejando con un dispositivo de línea eléctrica.

No se detecta ningún cable Ethernet en el puerto Ethernet.

Sólido encendidoRojo

Un cable Ethernet está conectado correctamente.

Verde

Verde

El dispositivo no está emparejado con otro dispositivo de línea 
eléctrica o está apagado.

El dispositivo está en malas condiciones. Intente cambiar otro 
receptáculo de pared hasta que el indicador LED se vuelva verde.

Botón Descripción

Manténgalo presionado durante aproximadamente 1 segundo para comenzar a emparejar.

Manténgalo presionado durante aproximadamente 6 segundos (el LED de encendido se 
apagará y luego se encenderá nuevamente) para restaurar el adaptador a la configuración de 
fábrica.

Pair

LED de encendido

PLC LED

LAN LED

LAN Pair



P1: No puedo acceder a Internet después de finalizar la instalación. ¿Qué tengo 
        que hacer?

P2: No puedo acceder a Internet después de finalizar las operaciones en Asegure 
         su red Powerline. ¿Qué tengo que hacer?
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Preguntas frecuentes

�Verifique que su enrutador y los adaptadores estén conectados correctamente.
�Verifique que pueda acceder a Internet normalmente conectando su computadora 
     directamente al enrutador o módem.
�Verifique que su computadora esté configurada para Obtener una dirección IP 
     automáticamente.
�Verifique que los LED del PLC        en los adaptadores estén en verde fijo. De lo contrario, 
     reinicie todos los adaptadores y vuelva a intentarlo.
�Verifique que todos los adaptadores de línea eléctrica estén en el mismo circuito eléctrico.

A1: Pruebe los siguientes métodos:

�Verifique que pueda acceder a Internet antes de usar el botón Pair para proteger su red 
     eléctrica.
�Verifique que los LED del PLC         en los adaptadores estén en verde fijo. De lo contrario, 

     reinicie todos los adaptadores y luego use el botón Pair para emparejar  los adaptadores 
     nuevamente.
�Verifique que todos los adaptadores de línea eléctrica estén en el mismo circuito eléctrico.

A2: Pruebe los siguientes métodos:

P3: Un adaptador no pudo conectarse a la red eléctrica después de que lo moví 
         a una nueva ubicación. ¿Qué tengo que hacer?

�Verifique que todos los adaptadores de línea eléctrica estén en el mismo circuito eléctrico.
�Verifique que el LED del PLC         en el adaptador esté verde fijo antes de moverlo a una 
     nueva ubicación.

�Utilice el botón Pair para volver a emparejarlo con otro adaptador en la red powerline.

A3: Pruebe los siguientes métodos:
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Português
Atenção

② O adaptador só pode ser usado em direções verticais.

① Recomendado para conectar a tira de alimentação ao adaptador conectado ao
      recipiente de parede.

Linha eléctrica

Cabo Ethernet
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Conecte um adaptador a uma porta LAN de um roteador para acesso à Internet e 
conecte-o a um receptáculo de parede próximo.

Conecte o outro adaptador a um dispositivo com fio, como um set-top box, e 
conecte-o a um recipiente de parede.

Aguarde até que os indicadores LED PLC          dos dois adaptadores acendam.
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(Opcional) Proteja sua rede Powerline
1. Conecte seus adaptadores.

2. Mantenha pressionado o botão Pair em um adaptador por 1 segundo, e o LED 
     PLC          no adaptador começa a piscar.

3. Dentro de 2 minutos, mantenha pressionado o botão Pair no outro adaptador por 1 
     segundo.
Observe os LEDs PLC         nos dois adaptadores até que eles acendam e continuem 
acesos.

Botão & LED

LED Cor Estado Descrição

/

/

/

Verde

Desligado

Sólido ligado

Piscando 
lentamente

Desligado

Sólido ligado

Piscando rápido

Desligado

Sólido ligado

O dispositivo não está conectado a uma fonte de alimentação.

O dispositivo está ligado.

O dispositivo está em modo de economia de energia.

O dispositivo está conectado a uma rede de linha elétrica.

O dispositivo está emparelhando com um dispositivo powerline.

Nenhum cabo Ethernet é detectado na porta Ethernet.

Sólido ligadoVermelho

Um cabo Ethernet está conectado corretamente.

Verde

Verde

O dispositivo não está emparelhado com outro dispositivo powerline 
ou está desligado.

O dispositivo está em mau estado. Tente mudar outro recipiente de 
parede até que o indicador LED fique verde.

Botão Descrição

Mantenha-o pressionado por cerca de 1 segundo para começar a emparelhar.

Mantenha-o pressionado por cerca de 6 segundos (o LED de alimentação será desligado e 

ligado novamente) para restaurar o adaptador às configurações de fábrica.

Pair

LED de alimentação

PLC LED

LAN LED

LAN Pair



P1: Não consigo acessar a internet depois de terminar a instalação. O que devo
        fazer?

P2: Não consigo acessar a internet depois de concluir as operações no Proteja 
         sua rede Powerline. O que devo fazer?
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Perguntas Frequentes

�Verifique se o roteador e os adaptadores estão conectados corretamente.
�Verifique se você pode acessar a internet normalmente conectando seu computador 
     diretamente ao roteador ou modem.
�Verifique se o computador foi configurado para Obter um endereço IP 
     automaticamente.
�Verifique se os LEDs PLC          nos adaptadores são verdes sólidos. Se não, redefina 
     todos os adaptadores e tente novamente.
�Verifique se todos os adaptadores de linha elétrica estão no mesmo circuito elétrico.

A1: Tente os seguintes métodos:

�Verifique se você pode acessar a internet antes de usar o botão Pair paraproteger sua 
     rede elétrica.
�Verifique se os LEDs PLC          nos adaptadores são verdes sólidos. Se não, redefina 

     todos os adaptadores e, em seguida, use o botão Pair para emparelhar os adaptadores 
     novamente.
�Verifique se todos os adaptadores de linha elétrica estão no mesmo circuito elétrico.

A2: Tente os seguintes métodos:

P3: Um adaptador falhou ao se conectar à rede de linha elétrica depois de 
         movê-lo para um novo local. O que devo fazer?

�Verifique se todos os adaptadores de linha elétrica estão no mesmo circuito elétrico.
�Verifique se o LED PLC          no adaptador está verde sólido antes de movê-lo para um 
     novo local.

�Use o botão Pair para emparelhá-lo com outro adaptador na rede elétrica novamente.

A3: Tente os seguintes métodos:
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Français
Attention

② L'adaptateur ne peut être utilisé que dans le sens vertical.

① Il est recommandé de connecter la multiprise à l'adaptateur branché sur la prise 
      murale.

Ligne électrique 

Câble Ethernet
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Connectez un adaptateur à un port LAN d'un routeur pour accéder à Internet et 
branchez-le sur une prise murale à proximité.

Connectez l'autre adaptateur à un appareil filaire tel qu'un décodeur et branchez-le à 
une prise murale.

Attendez que les voyants LED de l'automate          des deux adaptateurs s'allument en 
continu.



-27-

(Facultatif) Sécurisez votre réseau CPL
1. Branchez vos adaptateurs.

2.  Maintenez enfoncé le bouton Pair d'un adaptateur pendant 1 seconde et le 
      voyant PLC          de l'adaptateur commence à clignoter.

3. Dans les 2 minutes, maintenez enfoncé le bouton Pair de l'autre adaptateur 
     pendant 1 seconde.
Observez les voyants PLC          sur les deux adaptateurs jusqu'à ce qu'ils s'allument et 
restent allumés.

LED et bouton

LED Couleur Statut Description

/

/

/

Vert

Désactivé

Solide sur

Clignotement 
lent

Désactivé

Solide sur

Clignotement 
rapide

Désactivé

Solide sur

L'appareil n'est pas connecté à une alimentation électrique.

L'appareil est sous tension.

L'appareil est en mode d'économie d'énergie.

L'appareil est connecté à un réseau CPL.

L'appareil est en cours de couplage avec un appareil CPL.

Aucun câble Ethernet n'est détecté sur le port Ethernet.

Solide surRouge

Un câble Ethernet est correctement connecté.

Vert

Vert

L'appareil n'est pas couplé à un autre appareil CPL ou est éteint.

L'appareil est en mauvais état. Essayez de changer une autre prise 
murale jusqu'à ce que le voyant LED devienne vert.

Botão Description

Maintenez-le enfoncé pendant environ 1 seconde pour démarrer l'appairage.

Maintenez-le enfoncé pendant environ 6 secondes (le voyant d'alimentation s'éteindra puis 

se rallumera) pour restaurer l'adaptateur aux paramètres d'usine.

Pair

LED d'alimentation

PLC LED

LAN LED

LAN Pair



Q1 : Je ne parviens pas à accéder à Internet une fois l'installation terminée. Que 
         dois-je faire?

Q2 : Je ne parviens pas à accéder à Internet après avoir terminé les opérations
         dans Sécurisez votre réseau CPL. Que dois-je faire?
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FAQ

�Vérifiez que votre routeur et les adaptateurs sont correctement connectés.
�Vérifiez que vous pouvez accéder normalement à Internet en connectant votre ordinateur
     directement au routeur ou au modem.
�Vérifiez que votre ordinateur a été configuré pour obtenir une adresse IP 
      automatiquement.
�Vérifiez que les voyants PLC         sur les adaptateurs sont verts fixes. Sinon, réinitialisez 
     tous les adaptateurs et réessayez.
�Vérifiez que tous les adaptateurs CPL sont sur le même circuit électrique.

A1: Essayez les méthodes suivantes :

�Vérifiez que vous pouvez accéder à Internet avant d'utiliser le bouton Pair pour sécuriser 
     votre réseau CPL.
�Vérifiez que les voyants PLC         sur les adaptateurs sont verts fixes. Sinon, réinitialisez 

     tous les adaptateurs, puis utilisez le bouton Pair pour coupler à nouveau les adaptateurs.
�Vérifiez que tous les adaptateurs CPL sont sur le même circuit électrique.

A2: Essayez les méthodes suivantes :

Q3 : Un adaptateur n'a pas réussi à se connecter au réseau CPL après l'avoir 
          déplacé vers un nouvel emplacement. Que dois-je faire?

�Vérifiez que tous les adaptateurs CPL sont sur le même circuit électrique.
�Vérifiez que le voyant PLC          sur l'adaptateur est vert fixe avant de le déplacer vers un 
     nouvel emplacement.

�Utilisez le bouton Pair pour le coupler à nouveau avec un autre adaptateur du réseau CPL.

A3: Essayez les méthodes suivantes :
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Polski
Uwaga

② Adaptera można używać wyłącznie w kierunku pionowym.

① Zalecane jest podłączenie listwy zasilającej do adaptera podłączonego do 
      gniazdka ściennego.

Linia napięcia

Kabel Ethernet
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Podłącz adapter do portu LAN routera, aby uzyskać dostęp do Internetu, i podłącz go 
do pobliskiego gniazdka ściennego.

Podłącz drugi adapter do urządzenia przewodowego, takiego jak dekoder, i podłącz 
go do gniazdka ściennego.

Poczekaj, aż wskaźniki LED PLC          dwóch adapterów zaświecą się światłem ciągłym.
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(Opcjonalnie) Zabezpiecz swoją sieć Powerline
1. Podłącz adaptery.

2. Przytrzymaj przycisk Pair na adapterze przez 1 sekundę, a dioda LED PLC 

     na adapterze zacznie migać.

3. W ciągu 2 minut przytrzymaj przycisk Pair na drugim adapterze przez 1 sekundę. 

Obserwuj diody PLC          na obu adapterach, aż zaświecą się i będą świecić stale.

Dioda LED i przycisk

LED Kolor Status Opis

/

/

/

Zielony

Wyłączony

Włączone

Powolne miganie

Wyłączony

Włączone

Szybkie miganie

Wyłączony

Włączone

Urządzenie nie jest podłączone do źródła zasilania.

Urządzenie jest włączone.

Urządzenie znajduje się w trybie oszczędzania energii.

Urządzenie jest podłączone do sieci energetycznej.

Urządzenie paruje się z urządzeniem Powerline.

Na porcie Ethernet nie wykryto kabla Ethernet.

WłączoneCzerwony

Kabel Ethernet jest podłączony prawidłowo.

Zielony

Zielony

Urządzenie nie jest sparowane z innym urządzeniem Powerline lub 
jest wyłączone.

Urządzenie jest w złym stanie. Spróbuj zmienić inne gniazdko 
ścienne, aż wskaźnik LED zmieni kolor na zielony.

Przycisk Opis

Przytrzymaj go przez około 1 sekundę, aby rozpocząć parowanie.

Przytrzymaj go przez około 6 sekund (dioda zasilania zgaśnie, a następnie włączy się 

ponownie), aby przywrócić adapter do ustawień fabrycznych.

Pair

Dioda zasilania

PLC LED

LAN LED

LAN Pair



P1: Nie mogę uzyskać dostępu do Internetu po zakończeniu instalacji. Co 
        powinienem zrobić?

P2: Nie mogę uzyskać dostępu do Internetu po zakończeniu operacji w obszarze
        Zabezpiecz swoją sieć Powerline. Co powinienem zrobić?
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FAQ

�Sprawdź, czy router i adaptery są prawidłowo podłączone.
�Sprawdź, czy możesz normalnie uzyskać dostęp do Internetu, podłączając komputer 
     bezpośrednio do routera lub modemu.
�Sprawdź, czy na komputerze ustawiono opcję automatycznego uzyskiwania adresu IP.
�Sprawdź, czy diody PLC         na adapterach świecą na zielono. Jeśli nie, zresetuj wszystkie 
     adaptery i spróbuj ponownie.
�Sprawdź, czy wszystkie adaptery Powerline są podłączone do tego samego obwodu 
     elektrycznego.

A1: Wypróbuj następujące metody:

�Przed użyciem przycisku Pair w celu zabezpieczenia sieci Powerline sprawdź, czy masz 
     dostęp do Internetu.
�Sprawdź, czy diody PLC         na adapterach świecą na zielono. Jeśli nie, zresetuj 

     wszystkie adaptery, a następnie użyj przycisku Pair, aby ponownie sparować 
     adaptery.
�Sprawdź, czy wszystkie adaptery Powerline są podłączone do tego samego obwodu 
     elektrycznego.

A2: Wypróbuj następujące metody:

P3: Adapterowi nie udało się połączyć z siecią Powerline po przeniesieniu go do 
         nowej lokalizacji. Co powinienem zrobić?

�Sprawdź, czy wszystkie adaptery Powerline są podłączone do tego samego obwodu 
     elektrycznego.
�Przed przeniesieniem adaptera do nowej lokalizacji sprawdź, czy dioda PLC           na 
     adapterze świeci na zielono.

�Użyj przycisku Pair, aby ponownie sparować go z innym adapterem w sieci Powerline. 
     

A3: Wypróbuj następujące metody:
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Română
Atenţie

② Adaptorul poate fi utilizat numai în direcţii verticale.

① Se recomandă conectarea multiplă la adaptorul conectat la priza de perete.

Linie de alimentare

Cablu Ethernet
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Conectaţi un adaptor la un port LAN al unui router pentru acces la internet și 
conectaţi-l la o priză de perete din apropiere.

Conectaţi celălalt adaptor la un dispozitiv cu fir, cum ar fi un set-top box și 
conectaţi-l la o priză de perete.

Așteptaţi până când indicatoarele LED PLC          ale celor două adaptoare se aprind 
continuu.
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(Opţional) Asiguraţi-vă reţeaua Powerline
1. Conectaţi adaptoarele.

2. Ţineţi apăsat butonul Pair de pe un adaptor timp de 1 secundă, iar LED-ul PLC 
              de pe adaptor începe să clipească.

3. În 2 minute, ţineţi apăsat butonul Pair de pe celălalt adaptor timp de 1 secundă.     
Observaţi LED-urile PLC          de pe cele două adaptoare până când se aprind și rămân 
aprinse.

LED și buton

LED Culoare stare Descriere

/

/

/

Verde

Oprit

Fix aprins

Clipire lent

Oprit

Fix aprins

Clipește rapid

Oprit

Fix aprins

Dispozitivul nu este conectat la o sursă de alimentare.

Dispozitivul este pornit.

Dispozitivul este în modul de economisire a energiei.

Dispozitivul este conectat la o reţea electrică.

Dispozitivul este asociat cu un dispozitiv powerline.

Nu este detectat niciun cablu Ethernet pe portul Ethernet.

Fix aprinsroșu

Un cablu Ethernet este conectat corect.

Verde

Verde

Dispozitivul nu este asociat cu un alt dispozitiv powerline sau este 
oprit.

Aparatul este in stare proasta. Încercaţi să schimbaţi o altă priză 
de perete până când indicatorul LED devine verde.

Buton Descriere

Ţineţi-l apăsat aproximativ 1 secundă pentru a începe împerecherea.

Ţineţi-l apăsat timp de aproximativ 6 secunde (LED-ul de alimentare va fi stins și apoi aprins 

din nou) pentru a readuce adaptorul la setările din fabrică.

Pair

LED de alimentare

PLC LED

LAN LED

LAN Pair



Î1. Nu pot accesa internetul după terminarea instalării. Ce ar trebuii să fac?

Î2. Nu pot accesa internetul după ce am terminat operaţiunile în Asiguraţi-vă 
       reţeaua Powerline. Ce ar trebuii să fac?
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Întrebări frecvente

�Verificaţi dacă routerul și adaptoarele sunt conectate corect.
�Verificaţi dacă puteţi accesa internetul în mod normal conectând computerul direct la
      router sau modem.
�Verificaţi dacă computerul dvs. a fost setat pentru a obţine automat o adresă IP.
�Verificaţi dacă LED-urile PLC          de pe adaptoare sunt verde continuu. Dacă nu, resetaţi 
     toate adaptoarele și încercaţi din nou.
�Verificaţi dacă toate adaptoarele de alimentare electrică sunt pe același circuit electric.

R1: Încercaţi următoarele metode:

�Verificaţi dacă puteţi accesa internetul înainte de a utiliza butonul Pair pentru a
     vă securiza reţeaua electrică.
�Verificaţi dacă LED-urile PLC          de pe adaptoare sunt verde continuu. Dacă nu, 

     resetaţi toate adaptoarele și apoi utilizaţi butonul Pair pentru a asocia din nou  
     adaptoarele.
�Verificaţi dacă toate adaptoarele de alimentare electrică sunt pe același circuit electric.

R2: Încercaţi următoarele metode:

Î3. Un adaptor nu a reușit să se conecteze la reţeaua powerline după ce l-am 
       mutat într-o nouă locaţie. Ce ar trebuii să fac?

�Verificaţi dacă toate adaptoarele de alimentare electrică sunt pe același circuit electric.
�Verificaţi dacă LED-ul PLC          de pe adaptor este verde continuu înainte de a-l muta 
      într-o nouă locaţie.

�Folosiţi butonul Pair pentru a-l asocia din nou cu un alt adaptor din reţeaua powerline.

R3: Încercaţi următoarele metode:
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Nederlands
Aandacht

② De adapter kan alleen in verticale richting worden gebruikt.

① Het wordt aanbevolen om de stekkerdoos aan te sluiten op de adapter die in het 
      stopcontact is gestoken.

Hoogspanningslijn

Ethernetkabel
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Sluit een adapter aan op een LAN-poort van een router voor internettoegang en steek 
deze in een stopcontact in de buurt.

Sluit de andere adapter aan op een bekabeld apparaat, zoals een settopbox, en steek 
deze in een stopcontact.

Wacht tot de PLC-LED-indicatoren           van de twee adapters continu branden.
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(Optioneel) Beveilig uw Powerline-netwerk
1. Sluit uw adapters aan.

2. Houd de knop Pair op een adapter 1 seconde ingedrukt, waarna de PLC-LED 

               op de adapter begint te knipperen.

3. Houd binnen 2 minuten de knop Pair op de andere adapter 1 seconde ingedrukt.

Observeer de PLC-LED's         op de twee adapters totdat ze oplichten en blijven branden.

LED & knop

LED Kleur Toestand Beschrijving

/

/

/

Groente

Uit

Stevig aan

Langzaam 
knipperend

Uit

Stevig aan

Snel knipperend

Uit

Stevig aan

Het apparaat is niet op een stroomvoorziening aangesloten.

Het apparaat is ingeschakeld.

Het apparaat bevindt zich in de energiebesparende modus.

Het apparaat is aangesloten op een powerline-netwerk.

Het apparaat is bezig met een koppeling met een Powerline-apparaat.

Er is geen Ethernet-kabel gedetecteerd op de Ethernet-poort.

Stevig aanRood

Er is een Ethernet-kabel correct aangesloten.

Groente

Groente

 

Het apparaat is niet gekoppeld aan een ander Powerline-apparaat of 
is uitgeschakeld.

Het apparaat verkeert in slechte staat. Probeer een ander stopcontact 
te vervangen totdat de LED-indicator groen wordt.

Knop Beschrijving

Houd deze ongeveer 1 seconde ingedrukt om het koppelen te starten.

Houd deze ongeveer 6 seconden ingedrukt (de Power-LED gaat uit en vervolgens weer aan) 

om de adapter terug te zetten naar de fabrieksinstellingen.

Pair

Activatie lampje

PLC LED

LAN LED

LAN Pair



Vraag 1: Ik heb geen toegang tot internet nadat ik de installatie heb voltooid. 
                   Wat moet ik doen?

Vraag 2: Ik heb geen toegang tot internet nadat ik de bewerkingen in Beveilig 
                    uw Powerline-netwerk heb voltooid. Wat moet ik doen?
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Veelgestelde vragen

�Controleer of uw router en de adapters goed zijn aangesloten.
�Controleer of u normaal toegang hebt tot internet door uw computer rechtstreeks op de 
     router of modem aan te sluiten.
�Controleer of uw computer is ingesteld om automatisch een IP-adres te verkrijgen.
�Controleer of de PLC-LED's          op de adapters groen branden. Als dit niet het geval is, 
     reset dan alle adapters en probeer het opnieuw.
�Controleer of alle powerline-adapters zich op hetzelfde elektrische circuit bevinden.

A1: Probeer de volgende methoden:

�Controleer of u toegang heeft tot internet voordat u de knop Pair gebruikt om uw 
     powerline-netwerk te beveiligen.
�Controleer of de PLC-LED's          op de adapters groen branden. Als dit niet het geval is, 

     reset dan alle adapters en gebruik vervolgens de knop Pair om de adapters 
     opnieuw te koppelen.
�Controleer of alle powerline-adapters zich op hetzelfde elektrische circuit bevinden.

A2: Probeer de volgende methoden:

Vraag 3: Een adapter kon geen verbinding maken met het Powerline-netwerk 
                    nadat ik deze naar een nieuwe locatie had verplaatst. Wat moet ik doen?

�Controleer of alle powerline-adapters zich op hetzelfde elektrische circuit bevinden.
�Controleer of de PLC-LED          op de adapter groen brandt voordat u deze naar een 
     nieuwe locatie verplaatst.

�Gebruik de knop Pair om hem opnieuw te koppelen met een andere adapter 
     in het powerline-netwerk.

A3: Probeer de volgende methoden:
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Čeština
Pozornost

② Adaptér lze použít pouze ve vertikálním směru.

① Doporučuje se připojit prodlužovací kabel k adaptéru zapojenému do zásuvky ve zdi.

Elektrické vedení

Ethernetový kabel
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Připojte adaptér k portu LAN routeru pro přístup k internetu a zapojte jej do blízké 
zásuvky ve zdi.

Připojte druhý adaptér k kabelovému zařízení, jako je set-top box, a zapojte jej do 
zásuvky ve zdi.

Počkejte, dokud se LED indikátory PLC          dvou adaptérů nerozsvítí.
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(Volitelné) Zabezpečte svou síť Powerline
1. Zapojte adaptéry.

2. Podržte tlačítko Pair na adaptéru po dobu 1 sekundy a LED dioda PLC           na 
     adaptéru začne blikat.

3. Do 2 minut podržte tlačítko Pair na druhém adaptéru po dobu 1 sekundy.      
Sledujte LED diody PLC         na dvou adaptérech, dokud se nerozsvítí a nezůstanou svítit.

LED a tlačítko

LED Barva Postavení Popis

/

/

/

Zelená

Vypnuto

Svítí trvale

Pomalé blikání

Vypnuto

Svítí trvale

Rychlé blikání

Vypnuto 

Svítí trvale

Zařízení není připojeno ke zdroji napájení.

Zařízení je zapnuto.

Zařízení je v úsporném režimu.

Zařízení je připojeno k elektrické síti.

Zařízení se spáruje se zařízením powerline.

Na portu Ethernet nebyl zjištěn žádný ethernetový kabel.

Svítí trvaleČervené

Ethernetový kabel je správně připojen.

Zelená

Zelená

Zařízení není spárováno s jiným zařízením powerline nebo je vypnuté.

Zařízení je ve špatném stavu. Zkuste vyměnit jinou nástěnnou 
zásuvku, dokud se indikátor LED nerozsvítí zeleně.

Knoflík Popis

Podržte jej asi 1 sekundu pro zahájení párování.

Podržte jej asi 6 sekund (kontrolka napájení zhasne a poté se znovu rozsvítí), abyste obnovili 

tovární nastavení adaptéru.

Pair

LED napájení

PLC LED

LAN LED

LAN Pair



Q1: Po dokončení instalace se nemohu připojit k internetu. Co bych měl dělat?

Q2: Nemohu se připojit k internetu po dokončení operací v Zabezpečte svou 
          síť Powerline. Co bych měl dělat?
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Odpovědi na časté dotazy

�Ověřte, zda jsou váš router a adaptéry správně připojeny.
�Ověřte, že máte normální přístup k internetu připojením počítače přímo k routeru nebo 
     modemu.
�Ověřte, zda je váš počítač nastaven na automatické získávání IP adresy.
�Ověřte, že LED diody PLC         na adaptérech svítí zeleně. Pokud ne, resetujte všechny 
     adaptéry a zkuste to znovu.
�Ověřte, že všechny adaptéry powerline jsou na stejném elektrickém obvodu.

A1: Vyzkoušejte následující metody:

�Před použitím tlačítka Pair k zabezpečení sítě powerline ověřte, že máte přístup 
     k internetu.
�Ověřte, že LED diody PLC          na adaptérech svítí zeleně. Pokud ne, resetujte všechny 

     adaptéry a poté pomocí tlačítka Pair adaptéry znovu spárujte.
�Ověřte, že všechny adaptéry powerline jsou na stejném elektrickém obvodu.

A2: Vyzkoušejte následující metody:

Q3: Adaptér se nepodařilo připojit k síti powerline poté, co jsem jej přesunul na 
          nové místo. Co bych měl dělat?

�Ověřte, že všechny adaptéry powerline jsou na stejném elektrickém obvodu.
�Než adaptér přemístíte na nové místo, ověřte, že indikátor LED          na PLC svítí zeleně.

�Pomocí tlačítka Pair jej znovu spárujte s jiným adaptérem v síti powerline. 
     

A3: Vyzkoušejte následující metody:
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Български
внимание

② Адаптерът може да се използва само във вертикални посоки.

① Препоръчително е да свържете разклонителя към адаптера, включен в 
      стенния контакт.

Powerline

Ethernet кабел
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Свържете адаптер към LAN порт на рутер за достъп до интернет и го включете 
в стенен контакт наблизо.

Свържете другия адаптер към кабелно устройство, като приемник, и го 
включете в стенен контакт.

Изчакайте, докато светодиодните индикатори на PLC          на двата адаптера 
светят постоянно.
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(Незадължително) Защитете вашата 
 Powerline мрежа
1. Включете вашите адаптери.

2. Задръжте натиснат бутона Pair на адаптера за 1 секунда и PLC светодиодът        
            на адаптера започва да мига.

3. В рамките на 2 минути задръжте бутона Pair на другия адаптер за 1 секунда.
Наблюдавайте светодиодите на PLC          на двата адаптера, докато светнат и 
продължат да светят.

LED и бутон

LED Цвят Статус Описание

/

/

/

Зелено

Изкл

Стабилен

Бавно мигане

Изкл

Стабилен

Бързо мига

Изкл

Стабилен

Устройството не е свързано към за�ранване.

Устройството е включено.

Устройството е в енергоспестяващ режим.

Устройството е свързано към електропроводна мрежа.

Устройството се сдвоява с за�ранващо устройство.

Не е открит Ethernet кабел на Ethernet порта.

Стабиленчервен

Ethernet кабелът е свързан правилно.

Зелено

Зелено

Устройството не е сдвоено с друго за�ранващо устройство или 
е изключено.

Устройството е в лошо състояние. Опитайте да смените друг 
стенен съд, докато LED индикаторът стане зелен.

Бутон Описание

Задръжте го натиснат за около 1 секунда, за да започнете сдвояването.

Задръжте го натиснат за около 6 секунди (светодиодът за за�ранване ще се изключи 
и след това ще се включи отново), за да възстановите фабричните настройки на адаптера.

Pair

Светодиод за захранване
PLC LED

LAN LED

LAN Pair
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Въпрос 1: Не мога да вляза в интернет след завършване на инсталацията. 
                        Какво трябва да направя?

Въпрос 2: Не мога да вляза в интернет, след като завърша операциите в 
                        Защитете вашата Powerline мрежа. Какво трябва да направя?

ЧЗВ

�Проверете дали вашият рутер и адаптерите са свързани правилно.
�Проверете дали имате нормален достъп до интернет, като свържете компютъра 
     си директно към рутера или модема.
�Проверете дали вашият компютър е настроен на Автоматично получаване на IP 
     адрес.
�Уверете се, че PLC светодиодите        на адаптерите светят непрекъснато в зелено. 
     Ако не, нулирайте всички адаптери и опитайте отново.
�Проверете дали всички за�ранващи адаптери са в една и съща електрическа верига.

A1: Опитайте следните методи:

�Уверете се, че имате достъп до интернет, преди да използвате бутона Pair, за да 
     защитите вашата за�ранваща мрежа.
�Уверете се, че PLC светодиодите          на адаптерите светят непрекъснато в зелено. 

     Ако не, нулирайте всички адаптери и след това използвайте бутона Pair, за да 
     сдвоите адаптерите отново.
�Проверете дали всички за�ранващи адаптери са в една и съща електрическа 
    верига.

A2: Опитайте следните методи:

Въпрос 3: Адаптерът не успя да се свърже към електропроводната мрежа, 
                        след като го премести� на ново място. Какво трябва да направя?

�Проверете дали всички за�ранващи адаптери са в една и съща електрическа 
     верига.
�Уверете се, че PLC светодиодът         на адаптера свети постоянно зелено, преди 
     да го преместите на ново място.

�Използвайте бутона Pair, за да го сдвоите отново с друг адаптер в за�ранващата 
     мрежа.

A3: Опитайте следните методи:
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��������
�������

② � ������μ����� μ����� �� �����μ�������� μ��� �� ������� ����¡�¢�����.

① £¡�������� �� �¡�¤����� �� ��¥¢���¦� ���� ������μ���� ��¡ ����� 
      �¡�¤�¤�μ���� ���� ���¦� �����¡.

§��μμ¨ ��¢μ����

©�¥ª¤�� Ethernet
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£¡�¤���� ���� ������μ���� �� μ�� �¢�� LAN ���� ¤��μ�¥����¨ ��� ����«��� 
��� Δ��¤���¡� ��� �¡�¤���� ��� �� μ�� ������¨ ¡��¤��¨ �����¡.

£¡�¤���� ��� �¥¥� ������μ���� �� μ�� ���¢�μ��� �¡���¡¨, ��®� 
����®¤��������¨, ��� �¡�¤���� ��� �� μ�� ���¦� �����¡.

¯���μ����� μ���� �� ���°�¡� ������� �� ��¤��±��� LED ��¡ PLC          �®� ¤¢� 
������μ���®�.
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(�����������) ��������� �� ������ 
Powerline ���
1.  £¡�¤���� ��¡� ������μ����� ���.

2. ©���¨��� ����μ��� �� ��¡μ�� Pair �� ���� ������μ���� ��� 
     1 ¤�¡����¥���� ��� � ¥¡���� LED ��¡ PLC        ���� ������μ���� �� ������� �� 
      ���«��«¨���.

3. ²��� �� 2 ¥����, ����¨��� ����μ��� �� ��¡μ�� Pair ���� �¥¥� ������μ���� 
     ��� 1 ¤�¡����¥����.
¯������¨��� �� LED ��¡ PLC         ���¡� ¤¢� ������μ����� μ���� �� ���°�¡� ��� 
�� �¡������¡� �� ����� ���μμ���.

LED & ���μ¡�

LED ¢�£μ� ¤�������� ����¥����

/

/

/

¯�������

²����� ���

£����� ����®

³��«��«¨��� 
����

²����� ���

£����� ����®

§�¨���� 
���«��«¨���

²����� ���

£����� ����®

´ �¡���¡¨ ¤�� ����� �¡�¤�¤�μ��� �� ���µ�¤�����.

´ �¡���¡¨ ����� ����������μ���.

´ �¡���¡¨ «�������� �� ¥����¡���� �±������μ���� ���������.

´ �¡���¡¨ ����� �¡�¤�¤�μ��� �� ¤���¡� powerline.

´ �¡���¡¨ ������� �¢¦�¡±� μ� μ�� �¡���¡¨ powerline.

Δ�� ������¢���� ��¥ª¤�� Ethernet ��� �¢�� Ethernet.

£����� ����®�� �������

¶�� ��¥ª¤�� Ethernet ���� �¡�¤���� �®���.

¯�������

¯�������

´ �¡���¡¨ ¤�� ���� �¡¦�¡���� μ� �¥¥� �¡���¡¨ powerline ¨ ����� 
������������μ���.

´ �¡���¡¨ ����� �� ���¨ ���������. Δ���μ���� �� �¥¥�±��� μ�� 
�¥¥� ���¦� �����¡ μ���� �� ����� ������� � ��¤��±� LED.

���μ�� ���
�	��

©���¨��� �� ����μ��� ��� ������¡ 1 ¤�¡����¥���� ��� �� ±����¨���� �� �¢¦�¡±�.

©���¨��� �� ����μ��� ��� ������¡ 6 ¤�¡����¥���� (�� LED ���µ�¤����� �� �«¨��� ��� 
��� �¡������ �� ���°�� ±���) ��� �� �����µ����� ��� ������μ���� ���� ������������� 
�¡�μ�����.

Pair

LED ισχύος
PLC LED

LAN LED

LAN Pair



�1: Δ�� μ¡��£ �� §�¨ ¡���©��� ��� Δ�������� μ��� ��� �������¨�� ��� 
       �¥����������. ª� ¡�§¡�� �� ���¨?

�2: Δ�� μ¡��£ �� �¡�����¨ ¡���©��� ��� Δ�������� μ��� ��� �������¨�� 
        �¨� ��¥���£� ��� ��������� �� ������ Powerline ���. ª� ¡�§¡�� �� ���¨?
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«���§� ��¨������

�·�«��®����� ��� � ¤��μ�¥����¨� ��� ��� �� ������μ����� ���¡� �¡�¤���� �®���.
�·�«��®����� ��� ����� �������¨ ����«��� ��� Δ��¤���¡� �¡�¤������ ��� ¡��¥�����¨ 
     ��� ���¡����� ��� ¤��μ�¥����¨ ¨ �� μ����μ.
�·�«��®����� ��� � ¡��¥�����¨� ��� ���� �¡�μ����� �� ����μ��� ��¬� ���®¯����� IP.
�·�«��®����� ��� �� ¥¡����� LED ��¡ PLC          ���¡� ������μ����� ����� ������� 
     ��������. ¸�� ���, �����µ����� �¥�¡� ��¡� ������μ����� ��� ¤���μ���� ±���.
�·�«��®����� ��� �¥�� �� ������μ����� ���μμ¨� ���¢�� «��������� ��� �¤�� �¥������� 
     �¢�¥®μ�.

A1: Δ���μ���� ��� ���¥�¡��� μ���¤�¡�:

�·�«��®����� ��� μ������� �� �����¨���� ����«��� ��� Δ��¤���¡� �����¢ 

     �����μ����¨���� �� ��¡μ�� Pair ��� �� ��µ�¥����� �� ¤���¡� powerline ���.
�·�«��®����� ��� �� ¥¡����� LED ��¡ PLC          ���¡� ������μ����� ����� ������� 
     ��������. ¸�� ���, �����µ����� �¥�¡� ��¡� ������μ����� ���, ��� �¡������, 

     �����μ����¨��� �� ��¡μ�� Pair ��� �� �������������� ±��� ��¡� ������μ�����.
�·�«��®����� ��� �¥�� �� ������μ����� ���μμ¨� ���¢�� «��������� ��� �¤�� 
     �¥������� �¢�¥®μ�.

A2: Δ���μ���� ��� ���¥�¡��� μ���¤�¡�:

�3: ° ¡�����μ�¥§�� �¡§���� �� �����¯�� ��� ������ ����������� ���® 
         ��� μ��§����� �� �§� ��¡�¯����. ª� ¡�§¡�� �� ���¨?

�·�«��®����� ��� �¥�� �� ������μ����� ���μμ¨� ���¢�� «��������� ��� �¤�� 
     �¥������� �¢�¥®μ�.
�·�«��®����� ��� �� PLC LED         ���� ������μ���� ����� ������� ������� ���� �� 
     μ������¨���� �� ��� ����.

�¹����μ����¨��� �� ��¡μ�� Pair ��� �� �� �������������� ±��� μ� ���� �¥¥� 
     ������μ���� ��� ¤���¡� powerline.

A3: Δ���μ���� ��� ���¥�¡��� μ���¤�¡�:
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Slovenščina
Pozor

② Adapter lahko uporabljate samo v navpični smeri.

① Priporočljivo je, da napajalni razdelilnik priključite na adapter, ki je priključen v 
      stensko vtičnico.

Powerline

Ethernet kabel
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Priključite adapter na vrata LAN usmerjevalnika za dostop do interneta in ga priključite 
v stensko vtičnico v bližini.

Drugi adapter povežite z žično napravo, kot je digitalni sprejemnik, in ga priključite v 
stensko vtičnico.

Počakajte, da indikatorji PLC LED          obeh adapterjev svetijo.
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(Izbirno) Zavarujte svoje omrežje Powerline
1.  Priključite adapterje.

2. Za 1 sekundo držite gumb Pair na adapterju in lučka PLC LED          na adapterju 
    začne utripati.

3. V 2 minutah za 1 sekundo pridržite gumb Pair na drugem adapterju.
Opazujte LED diode PLC         na dveh adapterjih, dokler ne zasvetijo in ostanejo 
prižgane.

LED in gumb

LED barva Stanje Opis

/

/

/

Zelena

Izključeno

Trdno na

Počasno utripanje

Izključeno

Trdno na

Hitro utripanje

Izključeno

Trdno na

Naprava ni priključena na napajanje.

Naprava je vklopljena.

Naprava je v načinu varčevanja z energijo.

Naprava je povezana z električnim omrežjem.

Naprava se seznanja z električno napravo.

Na vratih Ethernet ni zaznan kabel Ethernet.

Trdno nardeča

Ethernetni kabel je pravilno priključen.

Zelena

Zelena

Naprava ni seznanjena z drugo napravo Powerline ali je izklopljena.

Naprava je v slabem stanju. Poskusite zamenjati drugo stensko 
vtičnico, dokler indikator LED ne zasveti zeleno.

Gumb Opis

Držite ga približno 1 sekundo, da začnete seznanjati.

Držite ga pritisnjenega približno 6 sekund (lučka za napajanje se bo izklopila in nato ponovno 
vklopila), da obnovite adapter na tovarniške nastavitve.

Pair

LED za napajanje

PLC LED

LAN LED

LAN Pair



V1: Po končani namestitvi ne morem dostopati do interneta. Kaj naj naredim?

V2: Ne morem dostopati do interneta, ko končam operacije v Zavarujte svoje 
         omrežje Powerline. Kaj naj naredim?
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POGOSTA VPRAŠANJA

�Preverite, ali so usmerjevalnik in adapterji pravilno povezani.
�Preverite, ali lahko normalno dostopate do interneta, tako da računalnik povežete
     neposredno z usmerjevalnikom ali modemom.
�Preverite, ali je vaš računalnik nastavljen na samodejno pridobi naslov IP.
�Preverite, ali lučke LED PLC         na adapterjih svetijo zeleno. Če ne, ponastavite vse 
     adapterje in poskusite znova.
�Preverite, ali so vsi napajalni adapterji na istem električnem tokokrogu.

A1: Poskusite naslednje metode:

�Preverite, ali lahko dostopate do interneta, preden uporabite gumb Pair da zavarujete 
     svoje električno omrežje.
�Preverite, ali lučke LED PLC          na adapterjih svetijo zeleno. Če ne, ponastavite vse 

     adapterje in nato uporabite gumb Pair, da znova seznanite adapterje.
�Preverite, ali so vsi napajalni adapterji na istem električnem tokokrogu.

A2: Poskusite naslednje metode:

V3: Adapter se ni uspel povezati z električnim omrežjem, potem ko sem ga 
         premaknil na novo lokacijo. Kaj naj naredim?

�Preverite, ali so vsi napajalni adapterji na istem električnem tokokrogu.
�Preverite, ali LED PLC         na adapterju sveti zeleno, preden ga premaknete na novo 
     lokacijo.

�Uporabite gumb Pair, da ga znova seznanite z drugim adapterjem v omrežju 
     električnega voda.

A3: Poskusite naslednje metode:
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Svenska
Uppmärksamhet

② Adaptern kan endast användas i vertikala riktningar.

① Rekommenderas för att ansluta grenuttaget till adaptern som är ansluten till 
      vägguttaget.

Kraftledning

Ethernet-kabel
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Anslut en adapter till en LAN-port på en router för internetåtkomst och anslut den till 
ett vägguttag i närheten.

Anslut den andra adaptern till en kabelansluten enhet, till exempel en set-top-box, och 
anslut den till ett vägguttag.

Vänta tills PLC LED-indikatorerna           för de två adaptrarna lyser med fast sken.
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(Valfritt) Säkra ditt Powerline-nätverk
1. Anslut dina adaptrar.

2. Håll ned Pair-knappen på en adapter i 1 sekund så börjar PLC-lampan         på 
     adaptern att blinka.

3. Inom 2 minuter, håll ner knappen Pair på den andra adaptern i 1 sekund.
Observera PLC-lysdioderna           på de två adaptrarna tills de tänds och fortsätter att 
lysa.

LED & knapp

LED Färg Status Beskrivning

/

/

/

Grön

Av

Fast på

Blinkar 
långsamt

Av

Fast på

Snabbt 
blinkande

Av

Fast på

Enheten är inte ansluten till en strömkälla.

Enheten är påslagen.

Enheten är i energisparläge.

Enheten är ansluten till ett elnät.

Enheten paras ihop med en kraftledningsenhet.

Ingen Ethernet-kabel detekteras på Ethernet-porten.

Fast påRöd

En Ethernet-kabel är korrekt ansluten.

Grön

Grön

Enheten är inte ihopparad med en annan elnätsenhet eller är 
avstängd.

Enheten är i dåligt skick. Försök att byta ett annat vägguttag tills 
LED-indikatorn blir grön.

Knapp

 

Beskrivning

Håll den intryckt i cirka 1 sekund för att starta ihopparningen.

Håll den intryckt i cirka 6 sekunder (strömlampan stängs av och tänds sedan igen) för att 

återställa adaptern till fabriksinställningarna.

Pair

Ström LED

PLC LED

LAN LED

LAN Pair



F1: Jag kan inte komma åt internet efter att ha avslutat installationen. Vad ska 
        jag göra?

F2: Jag kan inte komma åt internet efter att ha avslutat operationerna i Säkra 
        ditt Powerline-nätverk. Vad ska jag göra?
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Vanliga frågor

�Kontrollera att din router och adaptrarna är korrekt anslutna.
�Kontrollera att du kan komma åt internet på normalt sätt genom att ansluta din dator 
     direkt till routern eller modemet.
�Kontrollera att din dator har ställts in på Få en IP-adress automatiskt.
�Kontrollera att PLC-lamporna         på adaptrarna lyser grönt. Om inte, återställ alla adaptrar 
     och försök igen.
�Kontrollera att alla powerline-adaptrar är på samma elektriska krets.

A1: Prova följande metoder:

�Verifiera att du har tillgång till internet innan du använder knappen Pair för att säkra ditt 
     powerline-nätverk.
�Kontrollera att PLC-lamporna        på adaptrarna lyser grönt. Om inte, återställ alla 

     adaptrar och använd sedan knappen Pair för att para ihop adaptrarna igen.
�Kontrollera att alla powerline-adaptrar är på samma elektriska krets.

A2: Prova följande metoder:

F3: En adapter kunde inte ansluta till elnätet efter att jag flyttade den till en ny 
        plats. Vad ska jag göra?

�Kontrollera att alla powerline-adaptrar är på samma elektriska krets.
�Kontrollera att PLC-lampan        på adaptern lyser grönt innan du flyttar den till en ny plats.

�Använd knappen Pair för att para ihop den med en annan adapter i elnätet igen.

A3: Prova följande metoder:
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Hrvatski
Pažnja

② Adapter se može koristiti samo u okomitom smjeru.

① Preporuča se spojiti produžni kabel na adapter uključen u zidnu utičnicu.

Dalekovod

Ethernet kabel
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Spojite adapter na LAN priključak rutera za pristup internetu i uključite ga u zidnu 
utičnicu u blizini.

Spojite drugi adapter na žičani uređaj kao što je set-top box i uključite ga u zidnu utičnicu.

Pričekajte dok PLC LED indikatori         dva adaptera ne svijetle stalno.
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(Izborno) Osigurajte svoju Powerline mrežu
1. Uključite svoje adaptere.

2. Držite pritisnut gumb Pair na adapteru 1 sekundu i PLC LED          na adapteru počinje 
     treperiti.

3. Unutar 2 minute držite tipku Pair na drugom adapteru 1 sekundu.
Promatrajte PLC LED diode          na dva adaptera dok ne zasvijetle i nastave svijetliti.

LED i gumb

LED Boja Status Opis

/

/

/

Zelena

Isključeno

Čvrsto na

Sporo treptanje

Isključeno

Čvrsto na

Brzo treptanje

Isključeno

Čvrsto na

Uređaj nije spojen na napajanje.

Uređaj je uključen.

Uređaj je u načinu rada za uštedu energije.

Uređaj je spojen na električnu mrežu.

Uređaj se uparuje s električnim uređajem.

Ethernet kabel nije otkriven na Ethernet priključku.

Čvrsto naCrvena

Ethernet kabel je pravilno spojen.

Zelena

Zelena

Uređaj nije uparen s drugim električnim uređajem ili je isključen.

Uređaj je u lošem stanju. Pokušajte promijeniti drugu zidnu utičnicu 
dok LED indikator ne postane zelen.

Dugme Opis

Držite ga pritisnutim oko 1 sekundu za početak uparivanja.

Držite ga pritisnutim oko 6 sekundi (LED za napajanje će se isključiti i zatim ponovno uključiti) 

za vraćanje adaptera na tvorničke postavke.

Pair

LED za napajanje

PLC LED

LAN LED

LAN Pair



P1: Ne mogu pristupiti internetu nakon završetka instalacije. Što da napravim?

P2: Ne mogu pristupiti internetu nakon završetka operacija u Osigurajte svoju 
        Powerline mrežu. Što da napravim?
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Često postavljana pitanja

�Provjerite jesu li usmjerivač i adapteri pravilno povezani.
�Provjerite možete li normalno pristupiti internetu tako da svoje računalo povežete izravno 
     s usmjerivačem ili modemom.
�Provjerite je li vaše računalo postavljeno na automatsko dobivanje IP adrese.
�Provjerite svijetle li PLC LED         na adapterima stalno zeleno. Ako ne, resetirajte sve 
     adaptere i pokušajte ponovno.
�Provjerite jesu li svi adapteri dalekovoda na istom električnom krugu.

A1: Isprobajte sljedeće metode:

�Provjerite možete li pristupiti internetu prije nego što upotrijebite gumb 

     Pair da biste osigurali svoju dalekovodnu mrežu.
�Provjerite svijetle li PLC LED          na adapterima stalno zeleno. Ako nije, poništite sve 

     adaptere i zatim upotrijebite gumb Pair za ponovno uparivanje adaptera.
�Provjerite jesu li svi adapteri dalekovoda na istom električnom krugu.

A2: Isprobajte sljedeće metode:

P3: Adapter se nije uspio povezati s električnom mrežom nakon što sam ga 
         premjestio na novu lokaciju. Što da napravim?

�Provjerite jesu li svi adapteri dalekovoda na istom električnom krugu.
�Provjerite svijetli li PLC LED         na adapteru stalno zeleno prije nego što ga premjestite 
     na novu lokaciju.

�Upotrijebite gumb Pair da biste ga ponovno uparili s drugim adapterom u električnoj 
     mreži.

A3: Isprobajte sljedeće metode:
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Dansk
Opmærksomhed

② Adapteren kan kun bruges i lodrette retninger.

① Det anbefales at tilslutte strømskinnen til adapteren, der er sat i stikkontakten i 
      væggen.

Strømkabel

Ethernet kabel
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Tilslut en adapter til en LAN-port på en router for internetadgang, og sæt den i en 
stikkontakt i nærheden.

Slut den anden adapter til en kablet enhed, såsom en set-top-boks, og sæt den i en 
stikkontakt i væggen.

Vent, indtil PLC LED-indikatorerne          på de to adaptere lyser konstant.
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 (Valgfrit) Sikre dit Powerline-netværk
1. Tilslut dine adaptere.

2. Hold knappen Pair på en adapter nede i 1 sekund, og PLC LED          på adapteren 

     begynder at blinke.

3. Inden for 2 minutter skal du holde knappen Pair på den anden adapter nede i 

     1 sekund.

Hold øje med PLC-LED'erne         på de to adaptere, indtil de lyser og fortsætter.

LED & knap

LED Farve Status Beskrivelse

/

/

/

Grøn

Af

Solid på

Langsomt 
blinkende

Af

Solid på

Hurtigt blinkende

Af

Solid på

Enheden er ikke tilsluttet en strømforsyning.

Enheden er tændt.

Enheden er i strømbesparende tilstand.

Enheden er forbundet til et strømnetværk.

Enheden parres med en powerline-enhed.

Intet Ethernet-kabel er fundet på Ethernet-porten.

Solid påRød

Et Ethernet-kabel er tilsluttet korrekt.

Grøn

Grøn

Enheden er ikke parret med en anden powerline-enhed eller er 
slukket.

Enheden er i dårlig stand. Prøv at skifte en anden stikkontakt, indtil 
LED-indikatoren bliver grøn.

Knap Beskrivelse

Hold den nede i ca. 1 sekund for at starte parringen.

Hold den nede i ca. 6 sekunder (Strøm-LED'en slukkes og tændes derefter igen) for at 

gendanne adapteren til fabriksindstillingerne.

Pair

Power LED

PLC LED

LAN LED

LAN Pair



Q1: Jeg kan ikke få adgang til internettet efter at have afsluttet installationen. 
        Hvad skal jeg gøre?

Q2: Jeg kan ikke få adgang til internettet efter at have afsluttet operationerne i 
         Sikre dit Powerline-netværk. Hvad skal jeg gøre?
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OSS

�Kontroller, at din router og adaptere er tilsluttet korrekt.
�Bekræft, at du kan få adgang til internettet normalt ved at tilslutte din computer direkte 
     til routeren eller modemmet.
�Kontroller, at din computer er indstillet til Få automatisk en IP-adresse.
�Kontroller, at PLC-LED'erne         på adapterne lyser konstant grønt. Hvis ikke, skal du 
     nulstille alle adaptere og prøve igen.
�Kontroller, at alle strømforsyningsadaptere er på det samme elektriske kredsløb.

A1: Prøv følgende metoder:

�Bekræft, at du kan få adgang til internettet, før du bruger knappen Pair til at sikre dit 
     powerline-netværk.
�Kontroller, at PLC-LED'erne         på adapterne lyser konstant grønt. Hvis ikke, skal du 

     nulstille alle adaptere og derefter bruge knappen Pair til at parre adapterne igen.
�Kontroller, at alle strømforsyningsadaptere er på det samme elektriske kredsløb.

A2: Prøv følgende metoder:

Q3: En adapter kunne ikke oprette forbindelse til strømnettet, efter at jeg flyttede 
         den til en ny placering. Hvad skal jeg gøre?

�Kontroller, at alle strømforsyningsadaptere er på det samme elektriske kredsløb.
�Kontroller, at PLC-LED'en          på adapteren lyser konstant grønt, før du flytter den til en 
     ny placering.

�Brug knappen Pair til at parre den med en anden adapter i powerline-netværket igen.

A3: Prøv følgende metoder:
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Eesti
Tähelepanu

② Adapterit saab kasutada ainult vertikaalsuunas.

① Soovitatav on ühendada toitejuhe seinakontakti ühendatud adapteriga.

Elektriliin

Etherneti kaabel
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Ühendage adapter Interneti-juurdepääsu saamiseks ruuteri LAN-porti ja ühendage 
see lähedal asuvasse seinakontakti.

Ühendage teine   adapter juhtmega seadmega (nt digiboksiga) ja ühendage see 
seinakontakti.

Oodake, kuni kahe adapteri PLC LED indikaatorid         põlevad pidevalt.
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(Valikuline) Kaitske oma elektrivõrku
1. Ühendage adapterid.

2. Hoidke adapteri nuppu Pair 1 sekund all ja adapteri PLC LED         hakkab vilkuma.

3. 2 minuti jooksul hoidke teise adapteri nuppu Pair 1 sekund all.
Jälgige kahe adapteri PLC LED-e         , kuni need süttivad ja jäävad põlema.

LED ja nupp

LED Värv Olek Kirjeldus

/

/

/

Roheline

Väljas

Kindel

Aeglane 
vilkumine

Väljas

Kindel

Kiire vilkumine

Väljas

Kindel

Seade ei ole vooluvõrku ühendatud.

Seade on sisse lülitatud.

Seade on energiasäästurežiimis.

Seade on ühendatud elektrivõrguga.

Seade on seotud elektriliini seadmega.

Etherneti pordis ei tuvastata Etherneti kaablit.

KindelPunane

Etherneti kaabel on korralikult ühendatud.

Roheline

Roheline

Seade ei ole mõne teise elektriliiniseadmega seotud või on välja 
lülitatud.

Seade on halvas seisukorras. Proovige vahetada teist seinakontakti, 
kuni LED-indikaator muutub roheliseks.

Nupp Kirjeldus

Sidumise alustamiseks hoidke seda umbes 1 sekund all.

Adapteri tehaseseadete taastamiseks hoidke seda umbes 6 sekundit all (toite LED-tuli lülitub 

välja ja seejärel uuesti sisse).

Pair

Toite LED

PLC LED

LAN LED

LAN Pair



K1: Pärast installimise lõpetamist ei saa ma Internetti juurde pääseda. Mida ma 
        peaksin tegema?

K2: Ma ei saa Internetti juurde pääseda pärast funktsiooni Kaitske oma 
         elektrivõrku toimingute lõpetamist. Mida ma peaksin tegema?
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KKK

�Veenduge, et ruuter ja adapterid on korralikult ühendatud.
�Veenduge, et pääsete Internetile normaalselt juurde, ühendades arvuti otse ruuteri või 
     modemiga.
�Veenduge, et teie arvuti on seadistatud IP-aadressi automaatseks hankimiseks.
�Veenduge, et adapterite PLC LED-id         põlevad roheliselt. Kui ei, lähtestage kõik 
     adapterid ja proovige uuesti.
�Veenduge, et kõik elektriliini adapterid oleksid samas elektriahelas.

A1: Proovige järgmisi meetodeid.

�Veenduge, et pääsete Internetti juurde, enne kui kasutate elektriliini võrgu kaitsmiseks 

      nuppu Pair.
�Veenduge, et adapterite PLC LED-id         põlevad roheliselt. Kui ei, siis lähtestage kõik 

     adapterid ja seejärel kasutage adapterite uuesti sidumiseks nuppu Pair.
�Veenduge, et kõik elektriliini adapterid oleksid samas elektriahelas.

A2: Proovige järgmisi meetodeid.

K3: Adapteril ei õnnestunud elektriliinivõrguga ühendust luua pärast selle uude 
         asukohta teisaldamist. Mida ma peaksin tegema?

�Veenduge, et kõik elektriliini adapterid oleksid samas elektriahelas.
�Enne uude asukohta teisaldamist veenduge, et adapteril olev PLC LED         põleb 
     ühtlaselt roheline.

�Kasutage nuppu Pair, et siduda see uuesti elektriliini võrgus oleva teise adapteriga.

A3: Proovige järgmisi meetodeid.



- 73 -

Suomi
Huomio

② Sovitinta voidaan käyttää vain pystysuunnassa.

① On suositeltavaa kytkeä jatkojohto seinäpistorasiaan kytkettyyn sovittimeen.

Voimalinja

Ethernet kaapeli
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Liitä sovitin reitittimen LAN-porttiin Internet-yhteyttä varten ja liitä se lähellä olevaan 
seinäpistorasiaan.

Liitä toinen sovitin langalliseen laitteeseen, kuten digiboksiin, ja liitä se seinäpistorasiaan.

Odota, kunnes kahden sovittimen PLC-merkkivalot         palavat tasaisesti.
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(Valinnainen) Suojaa sähköverkkosi
1. Liitä sovittimet.

2. Pidä sovittimen Pair -painiketta painettuna 1 sekunnin ajan, jolloin sovittimen 
     PLC-LED         alkaa vilkkua.

3. Pidä toisen sovittimen Pair -painiketta painettuna 2 minuutin kuluessa 
     1 sekunnin ajan.
Tarkkaile molempien sovittimien PLC-LED-valoja         , kunnes ne syttyvät ja jatkavat 
palamista.

LED & painike

LED Väri Tila Kuvaus

/

/

/

Vihreä

Vinossa

Kiinteä

Hidas 
vilkkuminen

Vinossa

Kiinteä

Nopea 
vilkkuminen

Vinossa

Kiinteä

Laitetta ei ole kytketty virtalähteeseen.

Laitteeseen on kytketty virta.

Laite on virransäästötilassa.

Laite on kytketty sähköverkkoon.

Laite muodostaa pariliitoksen powerline-laitteen kanssa.

Ethernet-portista ei löydy Ethernet-kaapelia.

KiinteäPunainen

Ethernet-kaapeli on kytketty oikein.

Vihreä

Vihreä

 

Laitetta ei ole liitetty pariksi toisen sähkölinjalaitteen kanssa tai se on
sammutettu.

Laite on huonossa kunnossa. Yritä vaihtaa toinen seinäpistoke, 
kunnes LED-merkkivalo muuttuu vihreäksi.

Painike Kuvaus

Aloita pariliitoksen muodostaminen pitämällä sitä painettuna noin 1 sekunnin ajan.

Pidä sitä painettuna noin 6 sekuntia (virran merkkivalo sammuu ja syttyy sitten uudelleen) 

palauttaaksesi sovittimen tehdasasetuksiin.

Pair

Vi爀琀a LED
PLC LED
LAN LED

LAN Pair



Kysymys 1: En voi käyttää Internetiä asennuksen jälkeen. Mitä minun pitäisi 
                           tehdä?

Kysymys 2: En voi käyttää Internetiä, kun olen suorittanut Suojaa 
                           sähköverkkosi-toiminnon. Mitä minun pitäisi tehdä?
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Usein kysyttyä

�Varmista, että reititin ja sovittimet on kytketty oikein.
�Varmista, että voit käyttää Internetiä normaalisti yhdistämällä tietokoneesi suoraan 
      reitittimeen tai modeemiin.
�Varmista, että tietokoneesi on asetettu Hae IP-osoite automaattisesti -tilaan.
�Varmista, että sovittimien PLC-merkkivalot         palavat tasaisesti vihreinä. Jos ei, nollaa 
      kaikki sovittimet ja yritä uudelleen.
�Varmista, että kaikki sähkölinjasovittimet ovat samassa virtapiirissä.

A1: Kokeile seuraavia menetelmiä:

�Varmista, että voit käyttää Internetiä, ennen kuin käytät Pair -painiketta suojataksesi 
     sähköverkkosi.
�Varmista, että sovittimien PLC-merkkivalot         palavat tasaisesti vihreinä. Jos ei, nollaa 

     kaikki sovittimet ja yhdistä sovittimet uudelleen pariksi Pair -painikkeella.
�Varmista, että kaikki sähkölinjasovittimet ovat samassa virtapiirissä.

A2: Kokeile seuraavia menetelmiä:

Kysymys 3: Sovitin ei saanut yhteyttä sähköverkkoon, kun siirsin sen uuteen 
                            paikkaan. Mitä minun pitäisi tehdä?

�Varmista, että kaikki sähkölinjasovittimet ovat samassa virtapiirissä.
�Varmista, että sovittimen PLC-merkkivalo        palaa tasaisen vihreänä, ennen kuin siirrät 
     sen uuteen paikkaan.

�Käytä Pair -painiketta liittääksesi se uudelleen toisen sovittimen kanssa sähköverkkoon.

A3: Kokeile seuraavia menetelmiä:
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Latviešu
Uzmanību

② Adapteri var izmantot tikai vertikālos virzienos.

① Strāvas vadu ieteicams savienot ar adapteri, kas pievienots sienas kontaktligzdai.

Elektrolīnija

Ethernet kabelis
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Pievienojiet adapteri maršrutētāja LAN portam, lai piekļūtu internetam, un pievienojiet 
to tuvumā esošajā sienas kontaktligzdā.

Pievienojiet otru adapteri vadu ierīcei, piemēram, televizora pierīcei, un pievienojiet to 
sienas kontaktligzdai.

Pagaidiet, līdz nepārtraukti iedegas abu adapteru PLC LED indikatori         .
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(Pēc izvēles) Nodrošiniet savu elektrolīnijas 
tīklu
1. Pievienojiet adapterus.

2. Turiet nospiestu adaptera pogu Pair 1 sekundi, un adaptera PLC gaismas diode          
     sāks mirgot.

3. 2 minūšu laikā 1 sekundi turiet nospiestu otra adaptera pogu Pair.
Ievērojiet PLC gaismas diodes        uz diviem adapteriem, līdz tās iedegas un turpina degt.

LED un poga

LED Krāsa Statuss Apraksts

/

/

/

Zaļš

Izslēgts

Ciets

Lēni mirgo

Izslēgts

Ciets

Ātri mirgo

Izslēgts

Ciets

Ierīce nav pievienota barošanas avotam.

Ierīce ir ieslēgta.

Ierīce ir enerģijas taupīšanas režīmā.

Ierīce ir pievienota elektropārvades tīklam.

Ierīce tiek savienota pārī ar elektrolīnijas ierīci.

Ethernet portā netiek atklāts Ethernet kabelis.

CietsSarkans

Ethernet kabelis ir pievienots pareizi.

Zaļš

Zaļš

Ierīce nav savienota pārī ar citu elektrolīnijas ierīci vai ir izslēgta.

Ierīce ir sliktā stāvoklī. Mēģiniet nomainīt citu sienas kontaktligzdu, 
līdz LED indikators kļūst zaļš.

Poga Apraksts

Turiet to nospiestu apmēram 1 sekundi, lai sāktu savienošanu pārī.

Turiet to nospiestu apmēram 6 sekundes (barošanas gaismas diode tiks izslēgta un pēc tam 

atkal ieslēgta), lai atjaunotu adaptera rūpnīcas iestatījumus.

Pair

Strāvas gaismas diode
PLC LED
LAN LED

LAN Pair



Q1: Es nevaru piekļūt internetam pēc instalēšanas pabeigšanas. Ko man darīt?

Q2: Es nevaru piekļūt internetam pēc Nodrošiniet savu elektrolīnijas tīklu darbību 
         pabeigšanas. Ko man darīt?
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Biežāk uzdotie jautājumi

�Pārbaudiet, vai maršrutētājs un adapteri ir pareizi pievienoti.
�Pārbaudiet, vai varat normāli piekļūt internetam, savienojot datoru tieši ar maršrutētāju 
     vai modemu.
�Pārbaudiet, vai jūsu dators ir iestatīts uz Automātiski iegūt IP adresi.
�Pārbaudiet, vai PLC gaismas diodes         uz adapteriem deg nepārtraukti zaļā krāsā. 
     Ja nē, atiestatiet visus adapterus un mēģiniet vēlreiz.
�Pārbaudiet, vai visi elektropārvades līnijas adapteri ir vienā elektriskā ķēdē.

A1: Izmēģiniet šādas metodes:

�Pārbaudiet, vai varat piekļūt internetam, pirms izmantojat pogu Pair, lai nodrošinātu 
     elektrolīnijas tīklu.
�Pārbaudiet, vai PLC gaismas diodes         uz adapteriem deg nepārtraukti zaļā krāsā. 

     Ja nē, atiestatiet visus adapterus un pēc tam izmantojiet pogu Pair, lai vēlreiz savienotu 
     adapterus.
�Pārbaudiet, vai visi elektropārvades līnijas adapteri ir vienā elektriskā ķēdē.

A2: Izmēģiniet šādas metodes:

Q3. Adapterim neizdevās izveidot savienojumu ar elektrolīnijas tīklu pēc tam, kad 
         es to pārvietoju uz jaunu vietu. Ko man darīt?

�Pārbaudiet, vai visi elektropārvades līnijas adapteri ir vienā elektriskā ķēdē.
�Pirms adaptera pārvietošanas uz jaunu vietu pārbaudiet, vai adaptera PLC gaismas diode
            deg nepārtraukti zaļā krāsā.

�Izmantojiet pogu Pair, lai to vēlreiz savienotu pārī ar citu adapteri elektrolīnijas tīklā.

A3: Izmēģiniet šādas metodes:
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Lietuvių
Dėmesio

② Adapterį galima naudoti tik vertikaliomis kryptimis.

① Rekomenduojama maitinimo laidą prijungti prie adapterio, įkišto į sieninį lizdą.

Jėgos linija

Ethernet kabelis
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Prijunkite adapterį prie maršrutizatoriaus LAN prievado, kad galėtumėte pasiekti 
internetą, ir įjunkite jį į netoliese esantį sieninį lizdą.

Kitą adapterį prijunkite prie laidinio įrenginio, pvz., priedėlio, ir prijunkite jį prie sieninio 
lizdo.

Palaukite, kol nuolat užsidegs dviejų adapterių PLC LED indikatoriai         .
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(Pasirenkama) Apsaugokite savo elektros 
tinklo tinklą
1. Prijunkite adapterius.

2. 1 sekundę palaikykite nuspaudę adapterio mygtuką Pair, ir adapterio PLC šviesos 
     diodas         pradės mirksėti.

3. Per 2 minutes 1 sekundę palaikykite nuspaudę kito adapterio mygtuką Pair.
Stebėkite PLC šviesos diodus         ant dviejų adapterių, kol jie užsidegs ir užsidegs.

LED ir mygtukas

LED Spalva Būsena apibūdinimas

/

/

/

Žalias

Išjungta

Tvirtas

Lėtas 
mirksėjimas

Išjungta

Tvirtas

Greitai mirksi

Išjungta

Tvirtas

Prietaisas neprijungtas prie maitinimo šaltinio.

Įrenginys įjungtas.

Įrenginys veikia energijos taupymo režimu.

Įrenginys prijungtas prie elektros tinklo.

Įrenginys susiejamas su maitinimo linijos įrenginiu.

Ethernet prievade neaptiktas eterneto kabelis.

TvirtasRaudona

Tinkamai prijungtas eterneto kabelis.

Žalias

Žalias

Įrenginys nesuporuotas su kitu elektros linijos įrenginiu arba yra 
išjungtas.

Prietaisas yra prastos būklės. Pabandykite pakeisti kitą sieninį lizdą, 
kol LED indikatorius pradės šviesti žaliai.

Mygtukas apibūdinimas

Palaikykite nuspaudę maždaug 1 sekundę, kad pradėtumėte susieti.

Laikykite nuspaudę maždaug 6 sekundes (maitinimo šviesos diodas išsijungs ir vėl įsijungs), kad 
atkurtumėte adapterio gamyklinius nustatymus.

Pair

Maitinimo šviesos diodas
PLC LED
LAN LED

LAN Pair
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1 klausimas: baigęs diegti negaliu prisijungti prie interneto. Ką turėčiau daryti?

2 klausimas: Negaliu prisijungti prie interneto, kai baigiu „Apsaugokite savo 
                              elektros tinklo tinklą“ veiksmus. Ką turėčiau daryti?

DUK

�Patikrinkite, ar maršrutizatorius ir adapteriai tinkamai prijungti.
�Įsitikinkite, kad galite įprastai prisijungti prie interneto, tiesiogiai prijungę kompiuterį prie 
     maršruto parinktuvo arba modemo.
�Patikrinkite, ar jūsų kompiuteris nustatytas kaip gauti IP adresą automatiškai.
�Patikrinkite, ar adapterių PLC šviesos diodai         šviečia žaliai. Jei ne, iš naujo nustatykite 
     visus adapterius ir bandykite dar kartą.
�Patikrinkite, ar visi maitinimo linijos adapteriai yra toje pačioje elektros grandinėje.

A1: Išbandykite šiuos metodus:

�Prieš naudodami mygtuką Pair, kad apsaugotumėte savo elektros linijos tinklą, patikrinkite, 
     ar galite pasiekti internetą.
�Patikrinkite, ar adapterių PLC šviesos diodai         šviečia žaliai. Jei ne, iš naujo nustatykite 

     visus adapterius ir naudokite mygtuką Pair, kad vėl suporuotumėte adapterius.
�Patikrinkite, ar visi maitinimo linijos adapteriai yra toje pačioje elektros grandinėje.

A2: Išbandykite šiuos metodus:

3 klausimas: adapteriui nepavyko prisijungti prie elektros linijos tinklo, kai 
                              perkėliau jį į naują vietą. Ką turėčiau daryti?

�Patikrinkite, ar visi maitinimo linijos adapteriai yra toje pačioje elektros grandinėje.
�Prieš perkeldami adapterį į naują vietą, patikrinkite, ar adapterio PLC šviesos diodas 
     dega žaliai.

�Naudokite mygtuką Pair, kad vėl suporuotumėte jį su kitu adapteriu elektros tinklo tinkle.

A3: Išbandykite šiuos metodus:
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Bahasa Indonesia
Perhatian

② Adaptor hanya dapat digunakan dalam arah vertikal.

① Direkomendasikan untuk menyambungkan soket ekstensi ke adaptor yang 
      dicolokkan ke stopkontak di dinding.

Saluran listrik

Kabel Ethernet
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Hubungkan adaptor ke port LAN pada router untuk akses internet, dan colokkan ke 
stopkontak di dinding terdekat.

Hubungkan adaptor lainnya ke perangkat berkabel seperti dekoder, dan colokkan ke 
stopkontak di dinding.

Tunggu hingga indikator LED PLC          dari kedua adaptor menyala.
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(Opsional) Amankan Jaringan Powerline 
Anda
1.  Hubungkan adaptor Anda.

2. Tahan tombol Pair pada adaptor selama 1 detik, dan LED PLC           pada adaptor 
     mulai berkedip.

3. Dalam waktu 2 menit, tahan tombol Pair pada adaptor lain selama 1 detik.
Amati LED PLC          pada kedua adaptor hingga menyala dan terus menyala.

LED & Tombol

LED Warna Status Keterangan

/

/

/

Hijau

Mati

Aktif

Berkedip lambat

Mati

Aktif

Berkedip cepat

Mati

Aktif

Perangkat tidak terhubung ke catu daya.

Perangkat dihidupkan.

Perangkat berada dalam mode hemat daya.

Perangkat terhubung ke jaringan listrik.

Perangkat sedang dipasangkan dengan perangkat saluran listrik.

Tidak ada kabel Ethernet yang terdeteksi pada port Ethernet.

AktifMerah

Kabel Ethernet tersambung dengan benar.

Hijau

Hijau

Perangkat tidak dipasangkan dengan perangkat saluran listrik lain, 
atau dimatikan.

Perangkat dalam kondisi buruk. Coba ganti stopkontak dinding lainnya
hingga indikator LED berubah menjadi hijau.

Tombol Keterangan

Tahan selama sekitar 1 detik untuk mulai memasangkan.

Tahan selama sekitar 6 detik (LED Daya akan dimatikan lalu dihidupkan kembali) untuk 
mengembalikan adaptor ke pengaturan pabrik.

Pair

LED Daya
PLC LED
LAN LED

LAN Pair



Q1: Saya tidak dapat mengakses internet setelah instalasi selesai. Apa yang 
         harus saya lakukan?

Q2: Saya tidak dapat mengakses internet setelah menyelesaikan operasi di 
         Amankan Jaringan Powerline Anda. Apa yang harus saya lakukan?
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FAQ

�Pastikan router dan adaptor Anda terhubung dengan benar.
�Pastikan Anda dapat mengakses internet secara normal dengan menghubungkan 
     komputer Anda langsung ke router atau modem.
�Pastikan komputer Anda telah disetel ke Dapatkan alamat IP secara otomatis.
�Pastikan LED PLC         pada adaptor berwarna hijau solid. Jika tidak, setel ulang semua 
     adaptor dan coba lagi.
�Pastikan semua adaptor saluran listrik berada pada sirkuit listrik yang sama.

A1: Coba metode berikut:

�Pastikan Anda dapat mengakses internet sebelum menggunakan tombol Pair untuk 
     mengamankan jaringan kabel listrik Anda.
�Pastikan LED PLC         pada adaptor berwarna hijau solid. Jika tidak, setel ulang semua 

     adaptor lalu gunakan tombol Pair untuk memasangkan kembali adaptor.
�Pastikan semua adaptor saluran listrik berada pada sirkuit listrik yang sama.

A2: Coba metode berikut:

Q3: Adaptor gagal terhubung ke jaringan listrik setelah saya memindahkannya 
          ke lokasi baru. Apa yang harus saya lakukan?

�Pastikan semua adaptor saluran listrik berada pada sirkuit listrik yang sama.
�Pastikan LED PLC          pada adaptor berwarna hijau solid sebelum Anda 
     memindahkannya ke lokasi baru.

�Gunakan tombol Pair untuk memasangkannya kembali dengan adaptor lain di jaringan 
     saluran listrik.

A3: Coba metode berikut:
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Port. (Amér.Lat.)
Atenção

② O adaptador só pode ser usado em direções verticales.

① Recomendamos conectar a faixa de energia ao adaptador conectado ao recipiente 
      da parede.

Linha elétrica

Cabo Ethernet
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Conecte um adaptador a um porto LAN de um roteiro para acesso à internet, e 
conecta-o em um recipiente de parede próximo.

Conecte o outro adaptador com um dispositivo de fio como uma caixa de montagem, e 
conecta-o a um recipiente de parede.

Esperem até que os indicadores LED PLC          dos dois adaptadores fiquem s ólidos.
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(Opcional) Segure sua rede de linha elétrica
1.  Contém seus adaptadores.

2. Segure o botão Pair de um adaptador por um segundo e o LED PLC          do 
     adaptador começa a piscar.

3. Em 2 minutos, segure o botão Pair do outro adaptador por 1 segundo.
Observe os LEDs PLC          nos dois adaptadores até eles acender e continuar.

LED & Botão

LED Cor Estatuto Descrição

/

/

/

Verde

Apagado

Solido

Pequendo 
lentamente

Apagado

Solido

Pequendo rápido

Apagado

Solido

O dispositivo não está conectado a um suprimento de energia.

O dispositivo está ligado.

O dispositivo está em modo de poupança de energia.

O dispositivo está conectado a uma rede elétrica.

O dispositivo está parejando com um dispositivo de linha elétrica.

Nenhum cabo Ethernet é detectado no porto Ethernet.

SolidoVermelho

Um cabo Ethernet está conectado corretamente.

Verde

Verde

O dispositivo não está parejado com outro dispositivo de linha elétrica,
ou está desligado.

O dispositivo está em mau estado. Tente mudar outro recipiente de 
parede até o indicador LED se tornar verde.

Botão Descrição

Aguente por cerca de um segundo para começar a parejar.

Mantém-no abaixo por cerca de 6 segundos (o LED de energia será desligado e então ligado 
novamente) para restaurar o adaptador às configurações da fábrica.

Pair

LED de energia
PLC LED
LAN LED

LAN Pair



Q1: Não posso aceder à internet depois de terminar a instalação. O que eu 
        deveria fazer?

Q2: Não posso aceder à internet depois de terminar as operações na Segure 
         sua rede de linha elétrica. O que eu deveria fazer?
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Perguntas frequentes

�Verifique que seu roteiro e os adaptadores estão conectados adequadamente.
�Verifique que você pode aceder à internet normalmente conectando seu computador 
     diretamente ao roteiro ou módem.
�Verifique que seu computador foi configurado para Obter um endereço IP 
     automaticamente.
�Verifique que os LED PLC          nos adaptadores s ão verdes sólidos. Se não, reinicie todos 
     os adaptadores e tente de novo.
�Verifique que todos os adaptadores de linha elétrica estão no mesmo circuito elétrico.

A1: Tente os seguintes métodos:

�Verifique que você pode aceder à internet antes de usar o botão Pair para segurar sua 
     rede de linha elétrica.
�Verifique que os LED PLC         nos adaptadores s ão verdes sólidos. Se não, reinicie 

     todos os adaptadores e então use o botão Pair para parejar os adaptadores de 
     novo.
�Verifique que todos os adaptadores de linha elétrica estão no mesmo circuito elétrico.

A2: Tente os seguintes métodos:

Q3: Um adaptador falhou em conectar à rede de linha de energia depois de eu a 
         mudar para uma nova localização. O que eu deveria fazer?

�Verifique que todos os adaptadores de linha elétrica estão no mesmo circuito elétrico.
�Verifique que o LED PLC         no adaptador é verde s ólido antes de você o mover para 
     uma nova localização.

�Usa o botão Pair para pareá-lo com outro adaptador na rede elétrica novamente.

A3: Tente os seguintes métodos:
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Türkçe
Dikkat

② Adaptör yalnızca dikey yönlerde kullanılabilir.

① Anahtarlı uzatma kablosunu duvar prizine takılı adaptöre bağlamanız önerilir.

Güç hattı

Ethernet kablosu
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İnternet erişimi için adaptörü yönlendiricinin LAN bağlantı noktasına bağlayın ve 
yakındaki bir duvar prizine takın.

Diğer adaptörü set üstü kutu gibi kablolu bir cihaza bağlayın ve duvar prizine takın.

İki adaptörün PLC LED göstergeleri          sürekli yanana kadar bekleyin.
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(İsteğe bağlı) Enerji Hattı Ağınızı Güvenceye 
Alın
1. Adaptörlerinizi takın.

2. Adaptördeki Pair düğmesini 1 saniye basılı tutun; adaptördeki PLC LED'i  

             yanıp sönmeye başlar.

3.  2 dakika içinde diğer adaptördeki Pair düğmesini 1 saniye basılı tutun.

İki adaptördeki          PLC LED'lerini yanana ve devam edene kadar gözlemleyin.

LED ve Düğme

LED Renk Durum Tanım

/

/

/

Yeşil

Kapalı

Sürekli açık

Yavaş yanıp 
sönme

Kapalı

Sürekli açık

Hızlı yanıp 
sönüyor

Kapalı

Sürekli açık

Cihaz bir güç kaynağına bağlı değil.

Cihaz açık.

Cihaz güç tasarrufu modundadır.

Cihaz bir elektrik hattı ağına bağlı.

Cihaz bir elektrik hattı cihazıyla eşleşiyor.

Ethernet bağlantı noktasında Ethernet kablosu algılanmadı.

Sürekli açıkKırmızı

Ethernet kablosu düzgün şekilde bağlanmış.

Yeşil

Yeşil

Cihaz başka bir enerji hattı cihazıyla eşlenmemiş veya kapalı.

Cihaz kötü durumda. LED göstergesi yeşile dönene kadar başka bir 
duvar prizini değiştirmeyi deneyin.

Düğme

 

Tanım

Eşleştirmeyi başlatmak için yaklaşık 1 saniye basılı tutun.

Adaptörü fabrika ayarlarına geri yüklemek için yaklaşık 6 saniye boyunca basılı tutun (Güç 

LED'i kapatılacak ve ardından tekrar açılacaktır).

Pair

Güç LED'i
PLC LED
LAN LED

LAN Pair



S1: Kurulumu tamamladıktan sonra internete erişemiyorum. Ne yapmalıyım?

S2: Enerji Hattı Ağınızı Güvenceye Alın Getirme işlemlerini tamamladıktan sonra 
         internete erişemiyorum. Ne yapmalıyım?
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SSS

�Yönlendiricinizin ve adaptörlerin düzgün şekilde bağlandığını doğrulayın.
�Bilgisayarınızı doğrudan yönlendiriciye veya modeme bağlayarak internete normal 
     şekilde erişebildiğinizi doğrulayın.
�Bilgisayarınızın Otomatik olarak bir IP adresi al seçeneğine ayarlandığını doğrulayın.
�Adaptörlerdeki         PLC LED'lerinin sürekli yeşil yandığını doğrulayın. Değilse tüm 
     bağdaştırıcıları sıfırlayıp tekrar deneyin.
�Tüm elektrik hattı adaptörlerinin aynı elektrik devresinde olduğunu doğrulayın.

A1: Aşağıdaki yöntemleri deneyin:

�Enerji hattı ağınızı güvence altına almak için Pair düğmesini kullanmadan önce 
     internete erişebildiğinizi doğrulayın.
�Adaptörlerdeki          PLC LED'lerinin sürekli yeşil yandığını doğrulayın. Değilse, tüm 
     bağdaştırıcıları sıfırlayın ve ardından bağdaştırıcıları yeniden eşleştirmek için 

     Pair düğmesini kullanın.
�Tüm elektrik hattı adaptörlerinin aynı elektrik devresinde olduğunu doğrulayın.

A2: Aşağıdaki yöntemleri deneyin:

S3: Bir bağdaştırıcıyı yeni bir konuma taşıdığımda enerji hattı ağına bağlanılamadı. 
         Ne yapmalıyım?

�Tüm elektrik hattı adaptörlerinin aynı elektrik devresinde olduğunu doğrulayın.
�Adaptörü yeni bir konuma taşımadan önce adaptördeki         PLC LED'inin sürekli yeşil 
     yandığını doğrulayın.

�Enerji hattı ağındaki başka bir adaptörle tekrar eşleştirmek için Pair düğmesini 
     kullanın.

A3: Aşağıdaki yöntemleri deneyin:
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Русский
Внимание

② Адаптер можно использовать только в вертикальном направлении.

① Рекомендуется подключать удлинитель к адаптеру, вставленному в 
      настенную розетку.

Линия электропередачи

Сетевой кабель
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Подключите адаптер к порту LAN маршрутизатора для доступа в Интернет и 
подключите его к настенной розетке поблизости.

Подключите другой адаптер к проводному устройству, например 
телеприставке, и подключите его к настенной розетке.

Подождите, пока светодиодные индикаторы ПЛК         на дву� адаптера� не 
загорятся постоянным светом.
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(Необязательно) Защитите свою сеть 
Powerline
1. Подключите адаптеры.

2. Удерживайте кнопку Pair на адаптере в течение 1 секунды, после чего 
     светодиод ПЛК          на адаптере начнет мигать.

3. В течение 2 минут удерживайте кнопку Pair на другом адаптере в течение 1 
     секунды.
Наблюдайте за светодиодами ПЛК         на дву� адаптера�, пока они не загорятся 
и не продолжат гореть.

Светодиод и кнопка

LED Цвет Положение 
дел Описание

/

/

/

Зеленый

Выключенный

Горит постоянно

Медленное 
мигание

Выключенный

Горит постоянно

Быстрое 
мигание

Выключенный

Горит постоянно

Устройство не подключено к источнику питания.

Устройство включено.

Устройство на�одится в режиме энергосбережения.

Устройство подключено к сети Powerline.

Устройство подключается к устройству Powerline.

В порту Ethernet не обнаружен кабель Ethernet.

Горит постоянноКрасный

Кабель Ethernet подключен правильно.

Зеленый

Зеленый

Устройство не сопряжено с другим устройством Powerline или 
выключено.

Устройство в пло�ом состоянии. Попробуйте заменить другую 
настенную розетку, пока светодиодный индикатор не загорится 
зеленым.

Кнопка Описание

Удерживайте ее около 1 секунды, чтобы начать сопряжение.

Удерживайте ее около 6 секунд (индикатор питания погаснет, а затем снова загорится), 

чтобы восстановить заводские настройки адаптера.

Pair

Индикатор питания
PLC LED
LAN LED

LAN Pair



Вопрос 1: Я не могу получить доступ к Интернету после завершения 
                        установки. Что я должен делать?

Вопрос 2: Я не могу получить доступ к Интернету после завершения 
                        операций в разделе «Защитите свою сеть Powerline». Что я 
                         должен делать?
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Часто задаваемые вопросы

�Убедитесь, что ваш маршрутизатор и адаптеры подключены правильно.
�Убедитесь, что вы можете нормально получить доступ к Интернету, подключив 
     компьютер напрямую к маршрутизатору или модему.
�Убедитесь, что на вашем компьютере настроено автоматическое получение 
      IP-адреса.
�Убедитесь, что светодиоды ПЛК         на адаптера� горят зеленым светом. Если нет, 
     перезагрузите все адаптеры и повторите попытку.
�Убедитесь, что все адаптеры Powerline подключены к одной электрической цепи.

A1: Попробуйте следующие методы:

�Прежде чем использовать кнопку Pair для защиты сети Powerline, убедитесь, что у 
     вас есть доступ к Интернету.
�Убедитесь, что светодиоды ПЛК         на адаптера� горят зеленым светом. Если нет, 

     перезагрузите все адаптеры, а затем используйте кнопку Pair, чтобы снова 
     выполнить сопряжение адаптеров.
�Убедитесь, что все адаптеры Powerline подключены к одной электрической цепи.

A2: Попробуйте следующие методы:

Вопрос 3. Адаптеру не удалось подключиться к сети Powerline после того, 
                        как я переместил его в новое место. Что я должен делать?

�Убедитесь, что все адаптеры Powerline подключены к одной электрической цепи.
�Прежде чем перемещать адаптер в новое место, убедитесь, что индикатор ПЛК     
             на адаптере горит зеленым светом.

�Используйте кнопку Pair, чтобы снова выполнить сопряжение с другим 
     адаптером в сети Powerline.

A3: Попробуйте следующие методы:
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Українська
Увага

② Адаптер можна використовувати лише у вертикальному напрямку.

① Рекомендовано підключати подовжувач живлення до адаптера, вставленого 
      в розетку.

Лінія електропередач

Кабель Ethernet
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Підключіть адаптер до порту LAN маршрутизатора для доступу до Інтернету 
та підключіть його до настінної розетки поблизу.

Підключіть інший адаптер до дротового пристрою, наприклад телеприставки,
і підключіть його до настінної розетки.

Зачекайте, доки світлодіодні індикатори ПЛК         дво� адаптерів не засвітяться.
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(Додатково) За�истіть свою мережу 
 Powerline
1. Підключіть адаптери.

2. Утримуйте кнопку Pair на адаптері протягом 1 секунди, і світлодіод PLC         на 
     адаптері почне блимати.

3. Протягом 2 �вилин утримуйте кнопку Pair на іншому адаптері протягом 1 
     секунди.
Спостерігайте за світлодіодними індикаторами ПЛК         на дво� адаптера�, доки 
вони не засвітяться та продовжуватимуть горіти.

Світлодіод і кнопка

LED колір Статус опис

/

/

/

Зелений

Вимкнено

Твердий на

Повільне 
моргання

Вимкнено

Твердий на

Швидке 
миготіння

Вимкнено

Твердий на

Прилад не підключений до джерела живлення.

Пристрій увімкнено.

Пристрій зна�одиться в режимі енергозбереження.

Пристрій підключено до електромережі.

Пристрій з’єднується з мережевим пристроєм.

У порту Ethernet не виявлено кабель Ethernet.

Твердий наЧервоний

Кабель Ethernet під’єднано належним чином.

Зелений

Зелений

Пристрій не сполучено з іншим пристроєм Powerline або 
вимкнено.

Апарат в поганому стані. Спробуйте змінити іншу настінну 
розетку, доки світлодіодний індикатор не стане зеленим.

Кнопка опис

Утримуйте її приблизно 1 секунду, щоб розпочати створення пари.

Утримуйте її приблизно 6 секунд (індикатор живлення вимкнеться, а потім увімкнеться 

знову), щоб відновити заводські налаштування адаптера.

Pair

Світлодіод живлення
PLC LED
LAN LED

LAN Pair



Q1: Я не можу отримати доступ до Інтернету після завершення 
        встановлення. Що я повинен зробити?

Q2: Я не можу отримати доступ до Інтернету після завершення операцій у 
         За�истіть свою мережу Powerline. Що я повинен зробити?
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FAQ

�Переконайтеся, що ваш маршрутизатор і адаптери підключені належним чином.
�Переконайтеся, що ви можете нормально отримати доступ до Інтернету, 
     підключивши комп’ютер безпосередньо до маршрутизатора або модему.
�Переконайтеся, що ваш комп’ютер налаштовано на автоматичне отримання 
     IP-адреси.
�Переконайтеся, що світлодіоди ПЛК        на адаптера� постійно світяться зеленим. 
     Якщо ні, скиньте всі адаптери та повторіть спробу.
�Переконайтеся, що всі адаптери лінії живлення підключені до однієї електричної 
     с�еми.

A1: Спробуйте такі методи:

�Переконайтеся, що у вас є доступ до Інтернету, перш ніж використовувати кнопку

     Pair, щоб за�истити мережу електропередачі.
�Переконайтеся, що світлодіоди ПЛК         на адаптера� постійно світяться зеленим. 
     Якщо ні, скиньте всі адаптери, а потім скористайтеся кнопкою 

     Pair, щоб знову з’єднати адаптери.
�Переконайтеся, що всі адаптери лінії живлення підключені до однієї електричної 
     с�еми.

A2: Спробуйте такі методи:

Q3: адаптер не зміг підключитися до мережі електропередачі після того, як
          я перемістив його в нове місце. Що я повинен зробити?

�Переконайтеся, що всі адаптери лінії живлення підключені до однієї електричної 
     с�еми.
�Переконайтеся, що світлодіодний індикатор ПЛК        на адаптері світиться зеленим, 
     перш ніж переміщувати його в нове місце.

�Скористайтеся кнопкою Pair, щоб знову з’єднати його з іншим адаптером у 
     мережі живлення.

A3: Спробуйте такі методи:
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Slovenčina
Pozornosť

② Adaptér je možné použiť iba vo vertikálnom smere.

① Odporúča sa pripojiť predlžovací kábel k adaptéru zapojenému do nástennej zásuvky.

Elektrické vedenie

Ethernetový kábel
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Pripojte adaptér k portu LAN smerovača na prístup na internet a zapojte ho do 
neďalekej zásuvky na stene.

Pripojte druhý adaptér ku káblovému zariadeniu, ako je napríklad set-top box, a 
zapojte ho do zásuvky v stene.

Počkajte, kým sa PLC LED indikátory           dvoch adaptérov nerozsvietia neprerušovane.
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(Voliteľné) Zabezpečte svoju sieť Powerline
1. Zapojte adaptéry.

2. Podržte stlačené tlačidlo Pair na adaptéri na 1 sekundu a PLC LED          na adaptéri 
     začne blikať.

3. Do 2 minút podržte tlačidlo Pair na druhom adaptéri na 1 sekundu.
Sledujte LED diódy PLC           na dvoch adaptéroch, kým sa nerozsvietia a nezostanú 
svietiť.

LED a tlačidlo

LED Farba Postavenie Popis

/

/

/

Zelená

Vypnuté

Pevne zapnuté

Pomalé blikanie

Vypnuté

Pevne zapnuté

Rýchle blikanie

Vypnuté

Pevne zapnuté

Zariadenie nie je pripojené k zdroju napájania.

Zariadenie je zapnuté.

Zariadenie je v úspornom režime.

Zariadenie je pripojené k elektrickej sieti.

Zariadenie sa spáruje so zariadením powerline.

Na ethernetovom porte sa nezistil žiadny ethernetový kábel.

Pevne zapnuté

Zelená

Ethernetový kábel je správne pripojený.

Červená

Zelená

Zariadenie nie je spárované s iným powerline zariadením alebo je 
vypnuté.

Zariadenie je v zlom stave. Skúste vymeniť inú nástennú zásuvku, kým
sa LED indikátor nerozsvieti na zeleno.

Tlačidlo Popis

Ak chcete spustiť párovanie, podržte ho stlačené asi 1 sekundu.

Podržte ho stlačené asi 6 sekúnd (LED indikátor napájania zhasne a potom sa znova rozsvieti), 

aby sa obnovili výrobné nastavenia adaptéra.

Pair

LED napájania
PLC LED
LAN LED

LAN Pair



Otázka 1: Po dokončení inštalácie nemám prístup na internet. Čo mám robiť?

Otázka 2: Po dokončení operácií v Zabezpečte svoju sieť Powerline nemôžem 
                      získať prístup na internet. Čo mám robiť?
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Často kladené otázky

�Skontrolujte, či sú váš smerovač a adaptéry správne pripojené.
�Pripojením počítača priamo k smerovaču alebo modemu overte, či máte normálny prístup
     na internet.
�Skontrolujte, či je váš počítač nastavený na získanie adresy IP automaticky.
�Skontrolujte, či LED diódy PLC          na adaptéroch svietia neprerušovane na zeleno. Ak nie, 
     resetujte všetky adaptéry a skúste to znova.
�Overte, či sú všetky adaptéry elektrického vedenia v rovnakom elektrickom obvode.

A1:  Vyskúšajte nasledujúce metódy:

�Pred použitím tlačidla Pair na zabezpečenie vašej siete powerline sa uistite, že máte 
     prístup na internet.
�Skontrolujte, či LED diódy PLC         na adaptéroch svietia neprerušovane na zeleno. Ak 

     nie, resetujte všetky adaptéry a potom použite tlačidlo Pair na opätovné spárovanie 
     adaptérov.
�Overte, či sú všetky adaptéry elektrickej siete v rovnakom elektrickom obvode.

A2: Vyskúšajte nasledujúce metódy:

Otázka 3: Po premiestnení adaptéra na nové miesto sa nepodarilo pripojiť k 
                       elektrickej sieti. Čo mám robiť?

�Overte, či sú všetky adaptéry elektrickej siete v rovnakom elektrickom obvode.
�Pred premiestnením na nové miesto skontrolujte, či PLC LED          na adaptéri svieti 
     nazeleno.

�Pomocou tlačidla Pair ho znova spárujte s iným adaptérom v sieti powerline.

A3: Vyskúšajte nasledujúce metódy:
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② 

①



- 110 -



- 111 -

LED

/

/

/

Pair 

Pair 

Pair 

PLC LED

LAN LED

LAN Pair

LEDقوة
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English
Get support and services
For technical specifications, user guides and more information, please visit the product page or 
service page on www.tendacn.com. Multiple languages are available.
You can see the product name and model on the product label.

https://www.tendacn.com/service/default.html

Русский
Получить поддержку и услуги
Те�нические �арактеристики, руководства пользователя и дополнительную информацию 
можно найти на странице продукта или странице обслуживания на сайте www.tendacn.com. 
Доступно несколько языков.
Вы можете увидеть название продукта и модель на этикетке продукта.

Deutsch
Erhalten Sie Support und Services
Technische Spezifikationen, Benutzerhandbücher und weitere Informationen finden Sie auf der 
Produktseite oder Serviceseite unter www.tendacn.com. Es stehen mehrere Sprachen zur Verfügung.
Den Produktnamen und das Modell finden Sie auf dem Produktetikett.

Français
Obtenir de l'aide et des services
Pour les spécifications techniques, les guides d'utilisation et plus d'informations, veuillez visiter la 
page du produit ou la page de service sur www.tendacn.com. Plusieurs langues sont disponibles.
Vous pouvez voir le nom et le modèle du produit sur l'étiquette du produit.

Polski
Uzyskaj wsparcie i usługi
Specyfikacje techniczne, instrukcje obsługi i więcej informacji można znaleźć na stronie produktu 
lub stronie usługi w witrynie www.tendacn.com. Dostępnych jest wiele języków.
Możesz zobaczyć nazwę produktu i model na etykiecie produktu.

Nederlands
Krijg ondersteuning en services
Ga voor technische specificaties, gebruikershandleidingen en meer informatie naar de 
productpagina of servicepagina op www.tendacn.com. Er zijn meerdere talen beschikbaar.
U kunt de productnaam en het model op het productlabel zien.

Bahasa Indonesia
Dapatkan dukungan dan layanan
Untuk spesifikasi teknis, panduan pengguna, dan informasi lebih lanjut, silakan kunjungi halaman 
produk atau halaman layanan di www.tendacn.com. Beberapa bahasa tersedia.
Anda dapat melihat nama dan model produk pada label produk.



Português 
Obtenha suporte e serviços
Para especificações técnicas, guias do usuário e mais informações, visite a página do produto ou 
a página de serviços em www.tendacn.com. Vários idiomas estão disponíveis.
Você pode ver o nome e o modelo do produto na etiqueta do produto.

Italiano 
Ottieni assistenza e servizi
Per specifiche tecniche, guide per l'utente e ulteriori informazioni, visitare la pagina del prodotto o la 
pagina del servizio su www.tendacn.com. Sono disponibili più lingue.
È possibile vedere il nome e il modello del prodotto sull'etichetta del prodotto.

Español 
Obtenga soporte y servicios  
Para obtener especificaciones técnicas, guías de usuario y más información, visite la página del 
producto o la página del servicio en www.tendacn.com. Varios idiomas están disponibles.
Puede ver el nombre del producto y el modelo en la etiqueta del producto.

Română
Obţineţi asistenţă și servicii
Pentru specificaţii tehnice, ghiduri de utilizare și mai multe informaţii, vă rugăm să vizitaţi pagina 
produsului sau pagina de service de pe www.tendacn.com. Sunt disponibile mai multe limbi.
Puteţi vedea numele și modelul produsului pe eticheta produsului.

Български 
Получете поддръжка и услуги
За те�нически спецификации, ръководства за потребителя и повече информация, моля, 
посетете продуктовата страница или страницата за услуги на www.tendacn.com. Налични 
са множество езици.
Можете да видите името и модела на продукта на етикета на продукта.

Čeština 
Získejte podporu a služby
Technické specifikace, uživatelské příručky a další informace naleznete na produktové nebo servisní 
stránce www.tendacn.com. K dispozici je více jazyků.
Název a model produktu můžete vidět na štítku produktu.

Magyar 
Szerezzen támogatást és szolgáltatásokat
Műszaki adatokért, használati útmutatókért és további információkért látogasson el a termékoldalra 
vagy a szolgáltatás oldalára a www.tendacn.com oldalon. Több nyelv is elérhető.
A termék nevét és modelljét a termék címkéjén láthatja.

Svenska
Få support och tjänster
För tekniska specifikationer, användarguider och mer information, besök produktsidan eller 
servicesidan på www.tendacn.com. Flera språk är tillgängliga.
Du kan se produktnamn och modell på produktetiketten.



Hrvatski
Dobijte podršku i usluge
Za tehničke specifikacije, korisničke vodiče i više informacija, posjetite stranicu proizvoda ili stranicu 
usluge na www.tendacn.com. Dostupno je više jezika.
Naziv proizvoda i model možete vidjeti na etiketi proizvoda.

Dansk
Få support og tjenester
For tekniske specifikationer, brugervejledninger og mere information, besøg venligst produktsiden 
eller servicesiden på www.tendacn.com. Flere sprog er tilgængelige.
Du kan se produktnavn og model på produktetiketten.

Eesti 
Hankige tuge ja teenuseid
Tehniliste kirjelduste, kasutusjuhendite ja lisateabe saamiseks külastage toote- või teeninduslehte 
aadressil www.tendacn.com. Saadaval on mitu keelt.
Toote nimetust ja mudelit näete toote etiketil.

Suomi
Hanki tukea ja palveluita
Tekniset tiedot, käyttöoppaat ja lisätietoja löydät tuotesivulta tai palvelusivulta osoitteessa 
www.tendacn.com. Saatavilla on useita kieliä.
Näet tuotteen nimen ja mallin tuotteen etiketistä.
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Latviešu
Saņemiet atbalstu un pakalpojumus
Lai iegūtu tehniskās specifikācijas, lietotāja rokasgrāmatas un vairāk informācijas, lūdzu, apmeklējiet 
produkta lapu vai servisa lapu vietnē www.tendacn.com. Ir pieejamas vairākas valodas.
Produkta nosaukumu un modeli varat redzēt uz produkta etiķetes.

Slovenčina
Získajte podporu a služby
Technické špecifikácie, používateľské príručky a ďalšie informácie nájdete na stránke produktu 
alebo servisnej stránke www.tendacn.com. K dispozícii je viacero jazykov.
Názov a model produktu môžete vidieť na štítku produktu.

Slovenščina
Pridobite podporo in storitve
Za tehnične specifikacije, navodila za uporabo in več informacij obiščite stran izdelka ali storitev na
www.tendacn.com. Na voljo je več jezikov.
Ime izdelka in model lahko vidite na etiketi izdelka.



Türkçe
Destek ve hizmet alın 
Teknik özellikler, kullanım kılavuzları ve daha fazla bilgi için lütfen www.tendacn.com adresindeki 
ürün sayfasını veya hizmet sayfasını ziyaret edin. Birden fazla dil mevcuttur..
Ürün adını ve modelini ürün etiketinde görebilirsiniz.

Port. (Amér.Lat.)
Obter suporte e serviços
Para especificações técnicas, guias de usuário e mais informação, visite a página de produto ou 
página de serviço em www.tendacn.com. Existem várias línguas disponíveis.
Você pode ver o nome e modelo do produto na etiqueta do produto.

Українська
Отримайте підтримку та послуги
Для отримання те�нічни� �арактеристик, посібників користувача та додаткової інформації 
відвідайте сторінку продукту або сторінку послуг на www.tendacn.com. Доступні кілька мов.
Ви можете побачити назву виробу та модель на етикетці продукту.

Lietuvių 
Gaukite palaikymo ir paslaugų
Jei reikia techninių specifikacijų, vartotojo vadovų ir daugiau informacijos, apsilankykite gaminio 
puslapyje arba paslaugų puslapyje www.tendacn.com. Galimos kelios kalbos.
Gaminio pavadinimą ir modelį galite pamatyti gaminio etiketėje.

www.tendacn.com



Technical Support 
Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd.
Floor 6-8, Tower E3, No.1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan District, Shenzhen, 
China. 518052
Website: www.tendacn.com
E-mail: support@tenda.com.cn
                support.de@tenda.cn (Deutsch)
                support.fr@tenda.cn (Français)
                support.es@tenda.cn (Español)
                support.it@tenda.cn (Italiano)
                support.uk@tenda.cn (United Kingdom)
                support.us@tenda.cn (North America) 
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